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A tröszt jubilenma és alkonya 
A tröszt intézménye jubilál. Eiz az évforduló 

azonban nem jelent számára nagy tisztességet, 

i i örömet, mert uralmának napjai meg van- 

nak számolva, közeli halálra, elmúlásra van ítél- 

ve ama rendszer, amely mérhetetlen vagyonok 

összehalmozásat, a nagy fogyasztó közösségek 

mondhatatlan kiuzsorázását tette lehetővé a 

gazdasági életben. A majdnem száz esztendőt 
megért Rockefeller John petróleum-műveiben 

dolgozták ki és valósították meg 1880-ban ezt 
amelyet azután a legkülönbözőbb 

fit hajszolói mindenütt. Világszerte lelkes után- 

zókra talált a Standard Oil tröszt, hatvan esz- 

tendő alatt nemcsak Amerikát, hanem a többi 
világrészeket is teljesen behálózták a legkülön- 
bözőbb áruúk monopoliumát, egyedáruságát biz- 
tosító trösztök. 
eockefeller, a bibliás ember, - így hivták 
őt, mert szabad idejépen szüntelenül a baptista 

szertartásokon buzgolkodott és nem szűnt meg 

embertársait mennyei üdvökre figyelmeztetni, 
Kockefeller, a kenetteljes prédikátor, a leg- 
kevésbbé sem feledkezett meg erényes kertész- 
kedése közben arról, hogy az anyagi javaknak 
is van némi jelentőségük a földi siralomvölgy- 
ben, Mikor a trösztjét megalakította, már het- 
ven millió dollár vagyonnal rendelkezett, de to- 

vábbra is arra törekedett, hogy úgy tőkéjét, 
mint jövedelmét megnagyobbíitsa. Ennek pedig 
legjobb eszköze volt a tröszt, amely nyomban 

megszüntette az egészséges versenyt és szabad 
teret biztositott a kisebb, középnagyságú üze- 
mekkel, valamint a nagyközönséggel szemben a 

legkorlátlanabb kizsákmányoló törekvéseknek. 

Az elműúlt hatvan esztendő ezeknek az el- 
veknek érvényesülését, majd - különösen az 

elműlt vilaghaború után - azok teljes diadalát 
jelentette. Majdnem minden közfogyasztási cikk 

monopolisztikus jelleget kapott. A trösztök irá- 

nyítottak a vas, a petróleum, az acél, a gyapjú, 
gyufa, kávé árát s ha jó termés „fenyegetett, 

úgy attól sem riadtak vissza a tröszt derék urai, 

hogy tengerbe dobjak a kávét, megsemmisítsék 
a gabonát, levágják akar az élőállatot is, a na- 

obb haszon érdekébpen. Közben éhinségek 
pusztitottak hol itt, hol ott, pusztultak anyák, 

gyermekek, alig megszületésük után, táplálék- 

hiány következtében, elszaporodtak a minden- 

nemű betegségek. Ezeket a tényeket állapíthat- 

juk meg a trösztrendszer hatvanéves fübileu- 
mán. És megállapíthatjuk e tények nyomán azt 
is, hogy ennek a magasabb közgazdasági ga- 
rázdálkodásnak következtében az emberiség 

veszteséglistája nem volt kisebb, mint véres tu- 
sakodásokban és háborúkban. 

Megszámlálhatatlan millió embernek kellett 
elvesznie a pénzgyűjtés szörnyetegeinek feldü- 
hödött paroxizmusáért. Nem őrület, nem tiszta 
téboly-e ez az iram a százmilliókért, az ezer 
milliókért, a többezer milliókért? Kell-e ennyi 
vagyon egyeseknek? És ugyan mit tudnak ve- 
le csinálni? És mit ér az úgynevezett jótékony- 

ságuk, mikor egész nemzedékeket pusztítottak 
el, vagy nem is hagytak a világra jönni, fullasz- 
tő tröszttevekenységük folyamán. Örömmel ál- 
lapithatjuk meg, hogy végre sorvadóban, elha- 
lóban vannak ezek az ideák. A történelem már 
húzza a lélekharangot, készül már a nagy lel- 
Kies tröszt a régi gonosz tröszt ellen. A fogyasz- 
tás javai, az emberiség tulajdonát képezik, nö- 
velni kell azokat és nem megsemmisíteni, eléget- 
ni, tengerbe dobni. A közösség ideálja felperzsel 
nemsokára minden efajta tröszt-gondolatot, 
hogy ezentúl majd ez a törekvés legyen minden 
viszonylatban parancsoló, 
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Rockefeller, midőn hajdan trösztjét meg- 
valósította, az érdekharcok során egyszer visz- 
szatartotta a petróleumot. Országnyi területek 
voltak akkor heteken át sötében. A családi asz- 

talnál mindenütt kialudt a lámpa, úgy ültek ott 
a nagy feketeségben, mint ősi trogloditák. Bar- 
langlakókká züllöttek a tizenkilencedik század 
emberei, mert ez is a tröszt harcmódor egy. vál- 

tozata volt. De most már megszűnnek majd az 
iyen elsötétítő praktikák, hogy fény és meleg- 
ség sugározzon az új idők új gondolatban fo- 
gant emberére. (Flaneur.) 

Georgescu Petre tábornok lett a Nemzet Pártja 
Gárdájának főparancsnoka 

A Rador hirszolyatai ügynökség jelentlese 

Bucurestiből jelentik: Manoilescu Mihail 
külügyminiszter a következő nyilatkozatot tette: 

kRománia kilépett a Népszövetségből. Ha- 
zánknak a Népszövetségből történt kilépése vég- 

legesen bezárja azokat a politikai illuziókat, a 

melyekben sokáig éltünk. A Népszövetség kö- 

vetkeztében Rimánia bizonyos látványosságmak 
volt alávetve, amelyből semmi tényleges előnye 

„A Népszövetség politikai illuzió volt 
Bucurestiből jelentik hivatalosan: Manoi- 

lescu külügyminiszternek tegnap esti bejelenté- 
se mindenütt nagy feltűnést és őszinte megelé- 
gedést keltett, amikor közölte a nagy nyilvános- 
saggal, hogy Romania kilépett a N épszövetség- 
ből. Hivatalos helyről hozzáfűzik ehhez a mi- 
viszteri nyilatkozathoz, hogy ez a lépés nyilván- 
valóan kihangsúlyozasa annak, hogy Románia 
külpolitikája megváltozott, illetve a helyes 

irányba terelődött. A Népszövetség hazánk szá- 

mára politikai illuziónál nem jelentett egyebet 
és maga a Nepszövetség nem volt egyéb, mint 
annak a politikának és erkölcsi felfogásnak ki- 
fejezője, amely eleve halálra volt ítélve, hiszen ) 

A Nemzeti Gárda 
parancsnoksága alatt 

Bucurestiből jelentik: A Nemzet Pártja leg- 

főbb vezetőségenek 6. számú rendelete: 

1. Az Újjaászületési Front kötelékébe tarto- 
zott Nemzeti Gárda a Nemzet Pártjának pa- 

rancsnoksága ala kerül és a Nemzet Pártjának 

Gárdája nevét viseli. 
2. Az újabb szabályzatok kidolgozásáig az 

eddigihez hasonló tevékenységet fejti ki ez az 

intezmeny, a Nemzet Partja vezérkari főnöké- 
nek irányítása mellett. 

Bucuresti, 1940. július 11. 
CAROL 

Gigurtu Ion mérnök, a Nemzet Pártjának 
vezérkari főnöke. 

A Nemzet Pártja legfőbb vezetőségének 7. 
számú rendelete: , 
Az áltaiunk 1940. június 21-én kiadott 

6Gruia dr. miniszter 2056. számú dekrétum 3. pontja alapján Geor- 
gescu Petre tábornokot, a Nemzet Pártja Gár- 

nem volt,. Ez a mechanizmus kárcsan befolyá- 
solta saját önálló nemzeti felfogását és nagy 
érdekeinknek helyes felismerését, ugyanakkor 
peedig hatrányos viszonyt teremtett számunk- 
ra kíváló és hatalmas nemzetekkel szemben. 
Most, hogy nemzeti politikánk saját nagy nem- 
zeti érdekeinket és az európai realitást világo- 
san felismerte, Románia jelenlétének a Népszö- 
vetségben semmi értelme nincsen. 

a genfi díszes palotában olyan nemzetközi poli- 
Ekai felfogás és irányvezetés uralkodott, mely 
zsenge viragzásában már magában hordta az 
elmúlást. Romaniának ebből az intézményből 
semminő előnye nem volt, csupán hátrányai: 
mert az ott divó automatikus mechanizmus 
ellentéteket támasztott közötte és előkelő, kí- 
váló nemzetek között. Románia saját nemzeti 
erőforrásából merített energiával az egészsé- 
ges politikai orientáció utjára lépett és fiatal 

nemzedékének erőteljes serompóbaállítása állí- 
totta oda a reálitás és az új európai rend meg- 
építői közé. 

a Nemzet Pártja 

dájának parancsnokló tábornokává nevezzük 

1940. július 11. 
CAROL 

Gigurtu lon mérnök, a Nemzet Pártjánalk 
vezérkari főnöke. 

AZ IGAZSAGUGYMINISZTER A TÖRVÉNY- 
ELŐKÉSZITőŐ TANACSHOZ 

Bucuzestiből jelentik: V. Gruia dr. igazság 

ügyminiszter ma látogatást tett a legfőbb tör 
vény előkészítő tanács hivatalában, ahol annak 

elnöke lonescu-Dolj fogadta. Az új igazsaágügy 

minisztert üdvözlő elnök kifejtette, hogy ez a 

hivatal, mely eddig is az állam törvényeinek ki- 

dolgozására és felhasznalására vonatkozóla 
adott útmutatásokat, az új irányzat törvényei- 

nek is lelkiismeretes előkészítője kíván lenni a 

hazafias érzésből fakadó szeretettel és lélekkel 
válaszában a következőket 

mondotta: 

/



- Ez az igen fontos intézmény, melynek 
fontos és teremtő tevékenysége van hazánk 
életében, két körülményt kell, hogy megtudjon: 
A rosszemlekű liberálizmus korszaka megszűnt 
és helyébe lépett az egészséges és aktivan épí- 
tő totalitás. Ez az új rendszer most születik 
meg és erre kell átépítenünk mindent ebben a 
hazában. Meg vagyok győzödve róla, hogy ez 
az intézmény is teljes mértékben átérzi a nagy 
változás parancsolta helyzetet és eddigi érté- 
kes működése alapján a reálitás és nemzeti szel- 
lem erőforrásaira támaszkodva, jogi és törvény- 
előkészitő munkássagát kifogástalanul végzi el 
a haza érdekében. 

Jó HATAÁST KELTETTEK KÜLFÖLDÖN 
A KORMANY-NYILATKOZAÁTOK 

Rómából jelentik: A nagy olasz lapok rész- 
letesen közlik 
miniszter nyilatkozatát és ebből megallapítják, 
hogy a remán sajtó a demokratikus rendszer- 
ről áttért az integral nacionalista rendszerre, 

A Giornale ditalia megemlékezik Crainic 
Michifornak a külföldi sajtó munkatársai előtt 

tt nyilakozatáról és hangsúlyozza, hogy Ro- 
mánia nagy áldozata az állam és a Balkán bé- 
kéjének fenntartása érdekében történt. 

Az olasz lapok jelentik, hogy valamennyi 
roman lap hosszú cikkekben számolt be Ciano 
gróf berlini látogatásáról és e cikk címe A 
tengely szolidaritásának kihangsúlyozása Bu- 

curestiben. 

Athénből jelentik: A görög főváros 
tója Nichifor Crainic propagandaügyi minisz- 
ter nyilatkozatával foglalkozva megállapítja, 
hogy a román sajtónak küldetése van az integ- 

rál nacionalizmus uralma alatt és kimutatják 
a lapok, hogy milyen veszély fenyegette a 
kormányzatot a múltban, amikor külföldi nem- 
zetiségüűek maguknak sajátították ki azt a io- 
got, hogy a remán közvéleményt irányítsák. 
A NÉMET SAJTó GIGURTU MINISZTER 
ELNÖKRÖL ÉS ORAINIC NICHIFOR 
PROPAGANDAMINISZTERRŐL 

Berlinből jelentik: Románia belpolitikájá- 
nak aátalakuiása címmel a Berliner Börsenzeitüng 
cikket kazöl és leszögezi. hogy Gigurtu mi- 
niszterelnök minden erejével azon van, hogy 
az összes nacionalista elemek nézeteinek egysé- 
gét és közreműködéséet biztosítsa. Megemlékezik 
a lap Crainic Nichifor propagandaügyi minisz- 
ter erélyes intézkedéseiről, amelyekkel meg- 

tisztította az újjászületett román sajtót az ide- 
gen elemektől. 

A Frankfurter Zeitung bucuresti tudósító- 
ja összefoglalja azokat a nyilatkozatokat, ame- 
lyeket a román kormány tagjai az orientációt 
ületően tettek. Kiemeli a lap azt is, 
utakat keresnek bel- és külpolitikai 

saj- 

hogy új 
téren. Az 

Crainic Nichifor propagandaügyi 

ország kormánya el van határozva arra, hogy 

MANOILESCU KÜLÜGYMINISZTER 
MUNKASSAGAT MELTATJA 
AA PORTUGAL SAJTÓ 

Lisszabonból jelentik: A portugál sajtóban 
meleg hangú cikkek jelentek meg Manoilescu prefesszor külügyminiszterről és a Diario da Manha című hivatalos lap részletesen beszámol 
Manoileseu külügyminiszternek a szövetkezeti 
rendszerről vallott felfogásáról. Manecilescu kül- ügyminiszter annak idején nagy művet írt a körporácios rendszerről, ami nagy feltűnést 

ezt az új politikát uj tényekkel fogja igazolni. Ne felejése el, hogy egy üveg 

fer ülelén csodákat müvel 

keltett szakkörökben. A román külügyminisz- 
ter különböző műveit több külföldi és portugál 
nyelvre is lefordították. A lap megemlékezik a 
külügyminiszternek arról a két előadásáról is, 
amelyet a lisszaboni földrajzi társaság üléseim 

portugái intellektuális körökben. 

[4 sz lépittotta 
ölniközi-te 

Sulyos veszteség érte az angol hajóhadat a La Manche csatornában és 
A Rador hirszolgalati üögynökség jelentesei 

Iler 
az loni tengeren 

Rómából jelentik: A Stefani ügynökség közli Pricolo tábornok, az olasz légi haderő pa- rancsnokának napiparancsát. 
- fJúlius 8-án és 9-én légi haderőnk fé- nyes eredményeket ért el, olyant, amelynek em- lékei maradnak a mostani háborúban. Ezek a sikerek mutatják, hogy 

a tengeri haderőkkel szemben fellépő 
erők hathatósan alkalmazhatók, 

de ezenkívül megmutatták légihaderőnk tagjai- nak határtalan lelkesedését is. Ezen a két napon hatalmas olasz légi erők indultak el. Az olasz repülők elindulásuk után azonnal jelentést tet- tek két ellenséges hajórai közeledéséről és azokat megtamadták, majd szünet nélkül táma- dás alatt tartották. Háromszáz olasz repülő- gép gyült össze, hogy 
sorozatos bombatámadásokat intézzen az ellenséges tengeri haderő ellen 

és hogy a leghevesebb elhárító tűz ellenére is támadással kísérje ezeket az angol hajóegysé- geket. Repülőrajaink megzavarták azok gya- korlatát, szétszóródásra és irányváltoztatásra kényszerítették őket. Meghiusítottuk az ellen- séges tengeri flotta hadműveleti céljait és 

légi- 

arra kényszerítettük, hogy elldagyja az 
olasz vizeket. 

Az elnök hangsulyozza, 
Vvashingtonból jelentik: A Reuter ügynökség 
közli: Rocsevelt elnök a kongresszushoz intézett külön üzeneteben tegnap 

48 millió dollát megszavazását kérte nemzetvé- 
delmi célokra, 

Roosevelt elnök üzenetében a következőket jelen- 
tette ki: 

rHegyvereinket nem fogjuk támadó háború- 
ban felhasználni és nem küldönk hadsereget az európai háború színterére. 

A Roosevelt elnök által kért hitelek 10 milliárd 
dollárt tesznek ki, olyan hatalmas összeget, amely- 
nek előteremtése sulyos áldozatokkal jár. Az egész 
ország részvétele az áldozatkészségben és a munká- 

n szükséges, ha szabad akar maradni. A jelenle- 
gi háborúból levont tanulságokból megállapítható, 
ogy egy részleges védekezés mit sem ér. Amerika 
akossága tisztában van azokkal a veszedelmekkel, 
amelyek fenyegetik és és a veszedelem megerősítet- 
e az amerikai népet abban az elhatározásában, hog 
minden eszközt felhasználjon a védekezésre. Lá- 
unk nemzeteket - folytatta üzenetében az elnök 
amelyek egymás után összeomlottak a belső áru- 
ás következtében és a támadó uralma alá jutottak. 

Láttunk nagy nemzetet, amely a legkétségbeeset- 
ebb harcot folytatja a támadó ellen és amelyet 
átorít az a hiedelem, hogy a végső győzelem az 
vé lesz. Minden amerikai tisztában van azzal, hogy 

ellenségei vagyunk a háborúnak és nem fogjuk 
felhasználni fegyvereinket támadó háborúra és 
nem küldjük embereinket az európai háborúba. 

toosevelt eddig 10 milliárd 
dollárt hért hadlelszerelésre 

hogy Amerika nem indii tármadó háborui 
de visszaverünk minden támadást, amely az Egye- sült Allamek, vagy a nyugati félgömb népei ellen 
irányulna. Amerika népe el van határozva arra, hogy erős és szabad marad. 
A DEMOKRATA PART „BÉKECSOPORTJANAK" 

KÖVETELÉSEI 
Neuvorkból jelentik: Reynow chicágoi sze- 

nátor mielőtt a demokrata párt kongresszusára utazott velna, kijelentette az ujságíróknak, hogy ezen a nagyjelenőségű összejövetelen a követ- kező határozatot terjesztik elő: 
A kongresszus követeli, 
maradjon távol a háborútól. 

2. Tíz évi időtartamra szüntessenek meg minden bevándoriási lehetőséget, hogy a 11 millió munkanélkili munkához juthasson. 
. A demokrata párt követeli, hogy oszlas- 
sák fel a kommunista pártot és az összes, az ál- 
lameszmével idegen érzésű pártokat. / 

TIZENÖTEZER REPÜLÖGÉPE LESZ AZ USA-NAK. 
Washingtonból jelentik: A szenátus megszé 

vazta azt a törvényjavaslatot, amellyel Eeg 
az amerikai hadiflottát 70 százalékkal növelik 

Ugyanakkor elhatározták, hogy 
az amerikai hadsereg repülőgépeinek számát ti- 

zenötezerre emelik. 
Végül a szenátus 66 szavazattal 16 ellenében jóvá- 

hogy az USA 

hagyta Enox ezredesnek tengerészeti miniszterré 
való kinevezését., 

tek és a legénység dicsőítésével vé, 

Biztos fényképészeti felvételek igazolják, hogy súlyos veszteségeket és károkat okoztunk az angol tengeri haderőnek. Súlyos találat érte a 
Hood nevű, 41.000 tonnás angol sorhajót, a melynek fedélzetén tűz keletkezett, de a többi hadihajókon elért rongálásokon kívü 
nagykaliberű találat ézie az Ark Royal re- 

pülőgép-anyahajót is. 
A támadások végrehajtása során legénységünk példásan viselkedett, a vállalkozás szervezése és végrehajtása kitünő volt és ennek bizonyítéka 
az a tény, hogy , .:. a nehéez vállalkozásban mindössze 3 repü- 

lőgépet vesztettünk. 
és néhány repülőgépünk súlyos sérülések ellené- re is visszatért támaszpontjára. 
A napiparancsot ÉPricolo tábornok a tisz- 

TELJES BLOKAD ALATT ALL ANGLIA 
Rómából jelentik: Az olasz sajtó, különösen a Popolo d' Italia a Földközi-tengeri nagy olasz győ- 

zelemmel foglalkozik és ugyanakkor leszögezi, hogy 
a német légierő tökéletes blokád alatt tartja a szi- 
getországot. A Dewer mellett haladó angol hajóka- 
raván nagyreszének elpusztulása beszédes bizonyi- 
téka annak, hogy Angliát most már a saját földjén 
támadják ellenfelei. 
KÜLFÖLDI UJSAGIROK AZ ALPESI CSATA 

SZINHELYEÉN. 
Rómából jelentik: Olaszország nyugati háborus 

frontját több külföldi idegen ujságíró látogatta vé- 
gig. Szerdán Monteni környékén az Alpok hágóin 
felfelé haladva állapíthatták meg a külföldi hírlap- 
írók, hogy a hihetetlen nehéz terepviszonyok mellett 
milyen hősiesen működött az olasz haderő. Csütör- 
tökön a fegyverszünet által megállapított vonalig 
utaztak a hírlapírók, majd San Rernon keresztül a 
St. Louis hidhoz mentek, ahol a legdicsőségesebb fe- 
jezete zajlott le ennek a harcnak. Belátogattak még 
az olaszok által elfoglalt Mandon városában is és 
mindenünnen azzal a benyemással távoztak, hogy az 
olaszok haditeljesítménye az alpesi háborúban min- 
den képzeletet és várakozást felülmúl. 

AZ OLASZ LEGI HADERŐ EDDIGI VESZTESÉGE 
Rómából jelentik: A Német Távirti Iroda je- 

lenti: Az olasz hadsereg főhadiszállása ma adta ki 
az olasz légi haderő első veszteséglistáját. E sze- 
rint az olasz légi erő vesztesége a háború kitörése 
óta a franciaországi és angliai hadműveletek elleni 
harcokban összesen 76 halott, 70 elfűnt és 108 se- 
besült. 

SÜLLYESZTETTEK EL A NEMET REPÜLŐI 
Berlinből jelentik: A Német Távirati Iroda 

EGY ANGOL HAJÓKARAVAN ör HAJOJA LLYH REPÜLŐK 

külön jelentésében közli a német légi haderő 
nagy sikerét. Amiens mellett 
egy angol bombavető különítmény hét gép- 

jét a német légi haderő lelőtte. 
Ezen kivül német harci gépek tegznap délután 
Dover előtt, a La Manche-csatornában megtá- 
madtak egy brit hajókaravánt és elsüllyesztet- 
tek egy cirkálót. Az angol vadászgépeknek na 
veszteségeik voltak. Négy nagy, 19 ezer tonnás 
angol szállítóhajót bombatalálat ért. Ezek ol- 
dalra fordultak és égnek. A hajókaravánt kísé- 
rő angol vadászgépek közül tizet lelőttek, négy mémet gép hiányzik, 

FERNET BRANCA a zóna 

tartott és amelyek mély benyarmást keltettek 
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használni az 
Berlinből jelentik: A ma reggel megjelent né- 

maet lapok részletesen foglalkoznak azzal a sikeres 

légi csatával. amelynek során 

a német légierők Stavangernél valamennyi tá- 

madó angaol repülőgépet megsemmisítettek 

és azonkívül egy cirkálót elsüllyesztettek, míg egy 
hadihajót sulyosan megrongáltak. Bebizonyosodott 

frják az ujságok, hogy a német hadierő jelenléte a 

A La Manche csatornát nem tudják 
angol hajók 
La Manche csatornánál, eleven akadály, ha bármi- 
lyen angol repülőgép, vagy tengeri egység odame- 
részkedne a kontinenshez. A Völkischer Beobachter 
szerint a kezdeményezés mindég német kézben van. 

A Deutsche Allgemeine Zeitung szerint az olasz és 
a német hadsereg között teljes az összhang és két- 
ségtelen, hogy a Földközi-tengerről elűzik az angol 
flottát, de ugyanakkor az alexandriai angol hajókat 
is mozdulatlanságra kárhoztatják. 

De Valera kitart a semlegesség mellett 

Dublinből jelentik: De Valera ír miniszterel- 
nök kijelentette, hogy az ír hadsereg 100 ezer jól 
kiképzett katonával rendelkezik, akik az országot 

minden elözönlés ellen megvédik. Az ír köztársaság 

nem hajlandó katonai téren együttműködni Észak- 

Írországgal és el van határozva arra, hogy egy 

Eszak-irországon át jövő támadás ellen is egyedül 

védekezzék. Az ír szabadállam semlegességének 
ügyében nem megy bele megalkuvásba. 

AZ IR ALLÁSPONT IDEGESSÉGET 
KELTETT ANGLIABAN 

Londonból jelentik: Angliában na; ide- 

gesség uralkodik, mert 

De Valera nem hajlandó feladni Írország 
i semlegességét 

és így minden lehetőség megszünik Nagybritán- 
nia számára, hogy a német veszéllyel szemben 
együttműködhessen Irországgal. Most folynak 
a tár lások De Valera és fszak-Irország kö- 
zött, hogy azok is csatlakozzanak De Valera ál- 
láspontjához. 

Laval lesz a francia 
miniszterelnök 

Genfből jelentik: Vichyben a nemzetgyűlés 
utolsó ülésén hozzájárultak ahhoz, hogy az űj al- 
kotmányt Petain tábornagy hirdeti ki. Még a hét 
folyamán dekrétum jelenik meg, amely megállapít- 
ja, hogy a kormány a jelenlegi parlamenttel dolgoz- 
hat mindaddig, amíg azok az új törvényhozó szer- 
vek létesülnek, amelyeket az új alkotmány hív élet- 
be. Az alkotmány kihirdetése után a nemzet meg- 
szavazza, majd kiírják a választásokat az ujonnan 
létesítendő törvényhozó testületekre és ezek majd 
utólag hagyják jóvá a most közbeesőleg hozott ren- 

delkezéseket. 
Genfből jelentik: A Stefani ügynökség közli 

Vichyből: Az alkotmányreform elfogadását nép- 
szavazás útján fogják megerősíteni. Vichyben híre 
jár annak, hogy Lebrun elnök lemond, helyét Pe- 
E marsall foglalja el, míg Laval miniszterelnök 
lesz. 

Herriot zokogott 
a kamara mai ülésén 
Vichyből jelentik: Herriot, a kamara mai ülé- 

sén hosszabb beszédet mondott, amelyben megem- 
lekezett a francia nép szerencsétlenségéről és ha- 
tártalan fajdalmáról. Megilletődött szavakkal em- 
lékezett meg a három hősi halált halt francia kép- 

viselőről: Grace, Sanmartre és Emile Lorrain tör 
vényhozókról. A képviselőház tagjai gaz részvét- 
tel adóztak az összes francia hősi halottaknak és 
csodálatukat fejezték ki a francia hadsereg haiált 
megvető bátorsága felett, amelyet még az ellenség 
is elismert. Herriot ezután a következőket mondotta 
- Szükséges, hogy a nagy összeomlás után 

megállapitsuk a felelőséget. El fog jönni a fele- 
lősségre vonás órája és a francia nemzet azt akar- 
ja, hogy ez a ténykedés szigorú és pártatian legyen. 

A jelen pillanat nem alkalruas a felelősségre vonás- 

ra, hanem ez a korszak most legyen a gyász, a 

magábaszállás és a higgadt megfontolás órája. Az 

egész nemzet Petain tábornagy mögé sorakozik. 

Meg kell teremtenünk az új refonnokat, hogy úi 

köztársaságunkban is megtarthassuk minden érté- 

künket. Ujjá kell építenünk Franciaországot, szép 

bazánkat és minden tervünknek sorsa. nemzetünk 

jövője attól függ, hogy milyen lelkiismeretesen és 

.z ungztegeus 

Betiltották az isztanbuli 
francia lapot 

Isztanbulból jelentik: A török kormány a „I 

Istambule" című usjágot, mely a törökországi fran- 

ia nagykövetség lapja, minden indokolás nélkül, 

meghatározatlan időre betiltott. A lap az utóbbi 

mennyi odaadással dolgozunk most. én bizom Fran- 
ciaország életerejében és jövőjében. Éljen Fran- 
ciaország! 

Herriot nagyhatású beszédét könnyekkel a sze- 

mében mondotta el és mikor szavai végéhez érke- 
zett, hangos zokogásba tört ki. 

AZ ALKOTMANYMODOSITÁS INDOKOLAÁSA 

Vichyből jelentik: Az alkotmány reviziójá- 
ra vonatkozó indokolás most került nyilvános- 

ságra. E szerint a főfeladat Franciaország űj- 
jáépítése a katonai összeomlás után. Francia- 
országnak meg kell értenie a nemzet eme új 
forradalmát és a francia nép hálás lehet a par- 
ijament minapi működésének, amellyel megnyi 

totta az új történelem kapuját. A kormánynak 

meg kell mentenie, ami megmenthető, fel kell 

építenie minden felépíthetőt és meg kell sem- 
misitenie mindent, ami megsemmisítendő. Pe- 

tain uj alkotmánya visszaállítja az állam méltó- 

ságát és a kormányzás önállóságát az oligarchia 

alól felszabadult igazi tekintélyt, a szabadság 

tiszteletét, a folytonosságot, a törvénytiszte- 

letet és ugyanakkor egyesii az összes francia 

cselekvő erőket. 

UJ PARANCSNOK A SZIRIAI FRANCIA 
CSAPATOK ÉLEN 

Rómából jelentik: A DNB Isztanbulból közli, 

hogy Mittelhauser tábornokot, a sziriai francia csa- 

patok parancsnokát leváltották. Utóda Marey tá- 

bornok lett. 

Vichyből jelentik: Noel, Franciaország volt 

varsói nagykövetét, a francia megszállt területek 

német hatóságai mellé a Petain kormány képviselő- 

jeként kinevezték. Noel már el is utazott Párisba. 

Budapestről jelentik: Gróf Teleki Pál mi- 

niszterelnök és Csáky gróf külügyminiszter ma 

reggel 8 órakor megérkeztek Budapestre. A pá- 

lyaudvari üdvözlésekre a miniszterelnök a követ- 
kezőket jelentette ki: 

A legmelegebb fogadtatásban részesül- 

tünk a nömet birodalmi vezér és kancellár ré- 

széről. Ugyanilyen fogadtatásban volt részünk 

gróf Ciano részéről, valamint mindazok részéről, 

akikkel találkoztunk. A közös kommüniké, ame- 

lyet kiadtunk, mindenkit meggyőzhetett ama 

barátság mélységéről, amely a három nemzet és 

ország között fennáll és amely barátság, ha egy- 

általán még elmélyülhet, ez aikalommal még job
- 

han elmélyült. Ez azonban kötelességet is ró a 

nemzetre, azt a legfőbb kötelességet, hogy ne so- 

kat beszéljünk, hanem bízzék, dolgozzék és
 en- 

gedelmeskedjék az ország egész lakossága. Ez
- 

zel jötteni haza! 
Grót Teleki Pál a Magyar Távirati Iroda 

munkatársa előtt a következökben nyilatkozott: 

Németországi utunkról mind én, 
mind a 

külügyminiszter úr a legijobb benyomássa
l tér- 

tünk vissza. A német vezér és kancellár
 Ribben- 

trop külügyminiszter jelenlétében fog
adott ben- 

nünket. A megbeszéléseken Olaszországo
t gróf 

Ciano külügynüniszter képviselte. Rendkívül 

nagyra becsülöm, hogy a német nép 
vezére a bi- 

Grót Teleki magyar miniszterelnök 

és gróf Csáky magyar külügy- 
miniszter visszaérkezése 

A miniszterek megérkezésük után kihallgatáson jel
entek meg 

a magyar kormányzónái 

rodalom élet-halál harcának folyamán az újabb 

nagy erőpróba küszöbén időt szakitott magának, 

hogy meghallgasson bennünket és megismerked- 

jék egyes vitáns problémáinkkal. 

A két és háromnegyed órás beszélgetés fo- 

lyamán alkalmam volt ezeket a problémákat is- 

mertetni. Előadásunkat a legnagyobb figyelem- 
mel hallgatták végig. Elégséges utalnom a hiva- 

talos közlemény utolsó mondatára, amely szerint 

a engelyhatalmakat az az őszinte óhaj hatja át, 

hogy Európa minden részében olyan feltételeket 

teremtsenek meg, amelyek alkalmasak lehetnel 
egy hosszú békeperiodus megalapozására. 

A Budapesti Ertesítő közli: Teleki Pál gróf mi 

niszterelnök és Csáky István gróf külügyminiszter 

Budapestre történt megérkezésük után délelőtt fél 

11 órakor kihallgatáson jelentek meg Horthy Mik- 

lós kormaányzónál, hogy jelentést tegyenek mün- 

cheni útjuk és tanácskozásaik eredményeiről. A 
kor- 

mányzónál történt kihallgatásuk negyed 1 órakor 

ért véget. 

Teleki Pál magyar kormányelnök meleghangú 

és rendkivül szivélyes táviratot intézett a magyar 

határról Hitler birodalmi vezérhez és Mussolini 
mi- 

niszterelnökhöz. Csáky István gróf külügyminisz- 

ter Ribbentrop német birodalmi külügymin
iszterhez 

intézett táviratot a most lefolyt megbeszélések al- 

kalmából. 

Bucurestiből jelentik: Sidorovici Teofil, az 

Ország Örség főparancsnoka napiparancsot 

adott ki: 
A mai helyzet - hangzik a napibarancs 

és a sürgősen elvégezendő mezőgazdasági 

munkák az országőrök és országőrleányok m
un- 

káját is megköveteli. Ezen a téren is segíten
etek 

kell Az összes országór parancsnokokat és pa- 

Tancsnoknőket megoizom, hogy lépjenek érint- 

kezésbe a helyi mezőgazdasági szervekkel és 

közigazgatási hatóságokkal, hogy 

az országőrök és országörleányok egysé- 

gekbe tömörülve, élatkorúknak megfelelően 

mezőgazdasági munkálatokra beosztassanak. 

E munkavégzés szempontjából az országőrök 

szülei, a koncentráltak és mozgósítottak, vala- 

mint az arra rászorulók jönnek elsősorban szá- 

mításba. Ugyanakkor azonban, ha szükség van 

rá, a szomszédos községben is el kell végezni 

a munkát, a városiak pedig a közeli falvakban 

nyernek beosztást. 
Külön felügyelet lesz az országőrök mun- 

Időben sorozatos támadásokat intézett Németország 

ellen. ; Rador 
kájának egészségüi és élelmezési 

ellátá- 

Résztvesznek az országőrök a mezőga
zdasági 

munkában 
Sidorovici lőparancsnok kiálíványa 

Hetenkint minden egyes helyről jelentést 
kell 

tenni az országör főparancsnokságra. Meg
 va- 

gyok győzödve róla - fejeződik be a napipa: 

fancs -, hogy példáját adjátok a rendne
k, a 

fegyelmezettségnek, a jólszervezettsé
gnek és a 

lelkes munkakészségnek és ebben az előkel
ő nem 

zeti munkában örömmel vesztek részt a 
nemzet, 

az ország és a király szolgálatára. (Rador.) 

Fizetni kell a bevonult 

alkalmazottakat 
Bucurestiből jelentik: Ghitescu Stan mun-

 

kaügyi miniszter rendeletet bocs
átott ki, amel 

ben figyelmezteti az összes munkaadó
kat, pont 

san tartsák be a mozgósított tisztviselők 

munkások fizetésének kiutalását. Ellenke: 

esetben a legszigorúbb eljárást indí
ttatja meg 

ellenük. (Rad 

agtla 

.
 



Haunyady Sándor a newyorki French Hos- 
pitalban tüdőgyuliadással fekszik, állapota ki- 
elégitő, egyelőre haza nem térhet. Medgyessy 
főkonzul. Ez a távirat egy héttel ezelőt: érke- 
zett meg. 

A táviratot most részleteiben is megmagya- 
rázza egy levél, amelyet C. S. Roskovics new- 
yorki magyar görög katolikus plébános írt. A 
levél, amely június 24-én kelt Newyorkban, a 
következőképpen szól: 

„Hunyady Sándor megbízásából irom ezt a 
levelet. Hunyady Sándor, Bodán Margit daléne- 
kesnő, dr. Karády Istvánné, Törzs Ervin egyete- 
mi hallgató és Csrendo Ferenc kézműves tár- 
saságában mdult útnak 30-án Amerikából, a 
Washington nevű óceánjáróval. A hajó végcelja 
Genova volt. Odáig szólt a jegyük. 

A Washington először Franciaországban 
kötött ki, hogy fedélzetére vegye a Franciaor- 
szágban rekedt amerikaiakat. Önnét Portugáliá- 
ba ment. közben azonban az olaszok is beléptek 
a háborúba és így a hajó megváltoztatta irányát 
és Irorszaágba ment, hogy ott is felvegye az ame- 
rikaiakat. Irországból aztán visszament a hajó 
Newyorkba. 

Ütközben több kellemetlenség érte őket. 

Viszontagságos ut után érkezett 
Amerikába Bodán Margit 
és Hunyady Sándor 
Az uton hűlt meg Hunyadi Sándor, aki most kórházban fekszik 

Lisszabon után tengeralattjáró állította meg 
a hajót. Az utasok alsóruhában és pizsamában 
kapkodták magukra a mentőövet és beszálltak 
a mentőcsónakokba. Közben a tengeralattjáró 
megbizonyosodott arról, hogy amerikai, semle- 
ges hajót állitott meg és a fedélzetén csak uta- 
sok vannak, így tehát útjára engedte a hajót. 
A hajón visszafelé vezető útján kétszen annyi 
utas volt, mint amennyi a hajó befogadóképes- 
sége, tehát meglehetősen sokat szenvedtek, a 
míg megérkeztek Newyorkba, június 21-én. Mi- 
után a hajón lévő magyaroknak nem volt be- 
utazási engedélye, az itteni bevándorlási ható- 
ság Ellis Islandon tartotta őket, mindaddig, a 
mig az ügyüket Washingtonban el nem intézik. 
Remélem, hogy sikerül elintéznünk az ügyeket, 
miután Magyárország felé a háború miatt egye- 
lőre minden út zárva van. 

Hunyady Sándor nagyon meghűlt a hajón, 
úgyhogy még június 21-én éjjel kórházpa kel- 
lett szállítani. Kétoldali tüdőgyulladást kapott. 
Ma bent jártam nála a kórházban, elég tűrhetően 
érzi magát, tüdőgyulladása szelidebb természe- 
tű. Irni egyelőre még nem tud, ezért írom én 
helyette ezeket a sorokat. 

Az utobbi esztendőkben divatba jöttek a 
középkori francia költők. A karácsony éjjelén 
Jezus módjáva istalló jászolában született balla- 
daó és az akasztófától csodaval határos modon 
többször megmenekült szegény Francois Villon 
mellett sokat emlegetik Alain Chartier nevét. 
Alain Chartier, aki VII. Károly korában élt és 

vVillonnak kortársa velt, nem volt szegény ör- 
dög, hatlem a francia udvar fényéken sütkére- 
zett és titkárja volt a királynak. Franciaország 
akkoriban elte az angolokkal való százötven esz- 
tendős ellenségeskedés utolsó szakat. Az angolok 
elfogták Jeanne d Arcot, az orleansi szűzet, aki 
Kaáróly király hadseregét újjászervezte és azzal 
sorra kiszoritotta az angolokat az egyes fran- 
cia városokból és tartományokból, amiéert aztán 
az angolok, amikor elfogták, Rouen várának fő- 
terén máglyán megégettek. Alain Chartier nem- 
csak szerelmet énekelt verseiben, hanem mint 
királyi utkár, foglalkozott költészetében az an- 
golokkal 1s. Bizony nem a leghízelgőbb delgokat 
irta róluk. Legismertebb versének ez a címe: 
- Ballada Fougeres váráról, amelyet az 

esküszegő angolok a fegyverszünet idején el- 
foglaltak. 

A ballada első két sora ó-franciassággal így 
hangzik: 

Angioys, Angloys, chastiez-veus 
De ung promettite et Hautre faire. 

Angolok, rút szokásról mikor letesztek, 
Hogy mast ígérgettek és mást cselekesztek? 

A folytatásban ostorozza az angolok hűt- 
lenségét és ezeket mondja: 
Miais ceux aul coutumiers vous volent 

Díessaier á chacun trahir, 
Sont provoguier scn hair, 
En priant, Dieu, aui vous punisse! 

Ti mindig arra gondoltak csupán: 
Hogyan csaljátok az ember fiát, 
Mem csoda, ha mondjuk egymás után: 
Ő, jé Isten, büntesd meg Augliát! 

ICAP 

Az angolok önzéséről és hütlenségéről 
énekeltmár a középkori franciaköltőis 

Különböző eseményeken okulva keserűen 
kifakad a költő: 

Jamais hemme seige ne simple, 
Ne doit á vous passer contract, 
Sal ne veut estre díun guiraple 
Affüublé par votre barat. 

Szerződést akár együgyű ember, 
Akar nagyon okos is kötött veletek, 
Ti a kötést sona be nem tartottatok 
Es mindenkit tönkre tettetek. 

Azután részletesen elmondja Alain Char- 
tier, hogy az angol-francia harcok során mikép- 
pen jöst létre a fegyverszünet és hogy ennek el- 
jenére az angolok a francia kézen levő Fougeres 
várát hogyan támadták meg és foglaltak el, ami- 
kor a franciák a fegyverszüneti szerződésben 
bízva nem számítottak az ostromra. A baliada 
két befejező sora igy szól: 

De Charthage ayez en memoire 
Et de Troye la punition! 

Godoljatok Karthágóra 
S arra, hogy bünhődött Trója. 

Kolum Bácsi 

z Letartoztattak aprágai fenolgármestert 
Prágából jelentik: A Német Távirati Iroda 

a következő hivatalos jelentést adta ki: Vizsgá- 
lat indult meg az állam ellenségemek egy css- 
portja ellen. A cseport tagjait azzal vádolják, 
nogy 

összeköttetést tartottak fenn a kuülföld- 
dei és hazaárulást követtek el. Klapka dr.-t, 
aki cddig Prága város főpolgármestere volt, 

, letartóztatták, 
mert ő irányitotta és segítségben részesítette 
azt a csoportot. Kliapka ár. összentközésbe ke- 
rült allásából talyó kötelességeivel és kiderült 
róla, hogy nincs felelősségérzete nemzetével 
szemben. 

Anyai szeretet 
A német filmgyártás egyik legnagyobb, leg- 
meghatóbb és minden kétség hi nagysi- 
kerű alkotása. - A főszerepekben: KATII 
DORSCH - HöÖRBIGER PAUL WOÖLF 
ALBACH - REITY. - Rendezte: Gustáv 

UCICKY 

A fekete párduc 
Izgalmas dzsungelfilm, érdekfeszítő kalan- 

dokkal és élményekkel. - A főszerepekben: 

FRANKIE THOMAS - FRANCES ROBIN- 

Arany igazságok 
Egy lakásban kétféle csönd lehet, vagy a 

meghitt derü csöndje, vagy a harag, a nehezte- 
lés elfojtott, vihar előtti csöndje. Rajtad áll, h 
melyiket választod. , 

Felóráig vitatkozol a feleségeddel és az 
anyósoddal Tegyük fel a lehetetlent, hogy meg- 

őzted őket állításaid százszázalékos igazságá- 
ról. Győztel! Visszavonulnak meggyőzve, veresé- 
gük tudatában. Győztél. Meggyőzted őket... 
tegyük föl! - Mondd? Mit érsz vele?:?:?:?: 

. 

Nagyon gondold meg, nagyon válogasd 
meg: kik azok az emberek, akiket otthonodba 
beengedsz. Mullford Prentice tanácsa lebegjen 
előtted: 

Barátaid lelkivilága 
Atformái mulhatatlanul 
És egyenlőtlen társaságban 
A finomabb lélek kerül alul! 

„Ne gyűrd a párnáidba a gondokat!" Ez az 
első, bölcs tanács, amelyet meg kell fogadni. A 
hálószobánk küszöbéeről űzzük el a napi gondo- 
kat - nem kell félni - reggel újra megtaláljak. 
Aki fegyelmezni tudja magát, hogy éjjelre „ki- 
kapcsolódik", annak az életben már félig nyert 
ügye van. A nyugodt, üdítő álom a legbiztosabb 
erőgyűjtés - másnapra. Egyszóval: Hülti Hü- 
mér professzor alapigazságat véssük szívünkbe 
és emlékünkbe, ezt a rövid parancsot, hogy: 
„Ejjel aludni kell! . 

A pontosság - a fejedelmek udvariassága. 
A cselédeknek, szolgáknak, alkalmazottak- 

Rat szeretete az igazi úri gondolkozás próba- 
öve. . 

A rádiód sose szóljon túlhangosan. Bár- 
mennyire szereted is azt a nótát, hogy Túl a 
Dunán, Baranyában van egy kislány... soha- 
sem biztos, -- hogy a hatodik szomszédod is be 
van-e idegződve erre a búsongó nótára? 

„Rossz szomszédsag - török átok! 
Kerüld a vitát, a haragot, a neheztelést a 

küszöbődön kivül is. Apró kellemetlenségek min- 
denáron való orvoslásából származnak a - nagy 
kellemetlenségek! Muszáj 1de irni azt a régi és 
örök, ölesesseget, azb hogy: „Az okosabb en- 
ged! 

. 

Ha aplakaid tárva-nyitva állanak, legyen 
az az érzésed, hogy - vendégeket hívtál, akik 
minden szót hallanak. 

i 
Könyvet csaka úgy adj kölcsön, hogy egy- 

úttal - bucsuzz is el tőle! 

Virág legyen az ablakodban! Muskátlis ab- 
lak azt jelenti, hogy egy mosollyal több a la- 
kásban. 

í 

A legbüszkébb, a legtöbbet jelentő angol 
közmondás, mely egyúttal a nemzeti nagyság- 
nak is a fundamentuma, ez: „Az én házam az 
én váram!" . 

A közös étkezésnél: vigyázz! Ne kezdj, vagy 
ne folytass soha olyan témát, amely ingerültsé- 
get, vitát, esetleg bosszúságot idézhet elő. Azt 
mondja a régi szép vers: „Aki maga néz a tálba 
- azt az etel nem táplálja. Több annak a gon- 
dolatja - mint amennyi jó falatja!" - Ez igaz. 
Eppen olyan igaz, mint a másik, amelyet szintén 
rímekbe Szedett valaki. Ez a kis megszívlelendő 
bölcsesség igy szól: „Ki asztalnál veszekszik - 
Étel helyett mérget eszik! 

A közmondásoknak, - amik emberöltőkön 
keresztül elnek és nemzedékről-nemzedékre szál- 
lanak, - a közmondásoknak mindig igazuk van. 
Ilyen közmondás ez is: „Mindenütt jó - de leg- 
jobb otthon! . 

Volt egyszer egy gazdag ember, aki villájá- 
nak ablakába sárga üveget vágatott, azért, noy 
a beáradó világosság mindig a napsugár ill 

dott. 
Ez a gazdag ember nem tudta, hogy a napb 

sugárnak - belül, a szívben kell ragyogni. On- 
nét kell szerte áradnia a lakásban...: 

Minden házban, minden lakásban memento 
gyanánt fel kellene írni mindennapi emlékezte- 

SON - PAT OBREN tőül az örök igét: „Ne menjen le a nap a te ha 
ragoddal! 

ját keltse. A lakásában azert mindig félhomá- 
lyos, nyugtalanító, tompa szomorúság uralk-- 
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1 bucurestii sajtó tükre 
Trimpul: A' Vezér és kancellár, valamint 
Ciano gróf közötti találkozót egyöntetűen az 
n elleni nagy támadás megkezdése előtti 
utolsó lépésnek lehet tekinteni. A Hamburger 
Fremdenblatt a találkozóról írott cikkében, 
amelyben rámutat arra, hogy ezzel megkezdődik 
a háború harmadik szakasza, hangsúlyozza, hogy 
az elszigetelt Nagybritannia a végső leszámolás 
előtt áll. 

Anglia helyzete még világosabbnak tűnik a 
francia-ángol viszonyról érkezett jelentések tük- 
rében. Egyelőre ugyan még nem történt meg a 
két volt szövetséges között a diplomáciai viszony 
nyilt megszakítása, de ez bármely pillanatban 
bekövetkezhet. 

(A magyarországi sajtó kommentárjaiban 
ugyancsak hozzáfűzi, hogy a Führer és Ciano 

óf találkozásán valamennyi európai problémát 
érintették és azok megoldásának tekintetében 
meghúzták a vonalakat. Európa politikája te- 
hát a német és olasz sajtóközleményekből úgy 
tűnik ki, mint amely most már véglegesen a to- 
tális és tekintélyuralmi elveket hirdető államok 
irányítása alá került. A DNB közlése szerint 
ezek után Nagybritannia kontinentális politiká- 
ja összeomlott, mert az egész földrész Németor- 
szág és Olaszország protektorátusa alá került. 
Ami a délkeleteurópai helyzetet illeti, a német 
távirati iroda jelentése szerint Radocsay magyar 
igazságügyi miniszter visszatért Belgrádból, 
hogy jelentést tegyen Teleki Pál miniszterelnök- 
nek jugoszláviai látogatásáról, amely a két or- 
szág közötti viszony elmélyülését szolgálta. 
Ugyanakkor az orosz Tass-iroda arról ad hírt, 
hogy jugoszláv diplomáciai küldöttség érkezett 
Moszkvába. 

Universul: A Führer és Ciano gróf berlini 
találkozása a jelenlegi események között óriási 
jelentőséggel bir és az általános figyelem a né- 
met főváros felé fordul. Természetszerűleg hiá- 
nyoznak a részletek a két államférfi között le- 
fölyt megbeszélésekről. Mégis a német és olasz 
hirszolgálati irodák jelentéseiből, valamint a 

sajtó kommentárjaiból arra lehet következtetni, 
hogy a megbeszélések két kérdés körül forogtak. 
Az egyik az Anglia elleni közeljövőben indítandó 

nagy offenzíva, a másik pedig az új Európa fel- 
í 
építése volt. 

A Popolo di Roma című olasz lap a találko- 
zóról írva megemlíti, hogy a győztes fasizmus 
és nemzeti szociálizmus új korszakot és új civi- 
Lzációt teremt meg Európában. Az új korszakról 
és az új civilizációról írva a Messagero rámutat 
arra, hogy mindenütt meg vannak győződve a 
tengely győzelmének kiszámíthatatlan következ- 
ményeiről. Olaszország és Németország politi- 
kai, hadi és erkölcsi szolidaritása kezeskedik 
arról, hogy az államokon felül a társadalmi 
igazságosság, az államok közötti kapcsolathan 
pedig a nemzetközi igazság fog érvényesülni. 

Curentul: A nemzeti totalitárius államnak 
nem szabad a tekintélyuralmat, politikai és szo- 
ciális erejét a pénzügyi és ipari trösztök javára 
fordítani. Ezeket le kell szállítani a gazdasagi 
működésükhöz szükséges fontosságra, ezek be 
kell, hogy illeszkedjenek nemzeti értelemben az 
államba. A totális állam a nemzeti kinyilvánítás 
teljességének és a társadalmi igazságosságnak 
házasságából születik meg. Ügy a fasizmus, mint 
a nemzeti szociálizmus a tömegekre támaszko- 
dik: a két rendszer szociális jellegű megvalósí- 
tásai mind a nemzeti forradalmak plutokrata- 
ellenes jellegét viselik magukon. 
Ennek a társadalmi igazságot és nemzeti 
teljes kinyilvánulást hirdető politikának köszön- 
hető, hogy a két államforma, a fasizmus és nem- 
zeti szocializmus a legfenségesebb állami meg- 

valósításokat volt képes létrehozni. A tekintély 
nyomása az egyénre hatott a közösség érdeké- 

és nem egy elenyésző kisebbség javára szol- 
ált. 

A totális állam a táradalmi igazságosság és 
nemzeti teljes kinyilvánulás értelmezését jelen- 
ti. A totális állam nemzeti alapon történő társa- 

dalmi kibékülést, az egyénnek a nemzeti gonao- 
lathoz való hozzáidomulását és az e 

szellemiségének ettől a gondolattól való telitett- 
én egész 

ségét jelkepezi. 
A totális állam nem lehet a türelmek álla- 

ma, a tekintélyi visszaélés állama, nem lehet a 
rretorika és gesztusok állama. A totális állam nem 
jelentheti az aranyborjú és papjainak uralmát! 

DELIHIRLAP 
automata telefonszáma: 8-10 

Temes-Torontál megye 
preiektusa ujra 

Popovici Virgil ezredes lett 
Arad- és Krassó megyék élére is 

uj prelekiusok kerülnek 
A belügyminiszter tegnap délelőtt távirati- 

lag értesitette a temesi királyi helytartóságot, 
hogy Temes-Torontál, Arad és Krassómegyék 
élére új prefektusokat delegáltak. 
Temes-Torontál megye élére újból Popovici 

Virgil ezredes került, 
aki alig néhány hét előtt távozott el Temesvár- 
ról, amikor Tieran Emil dr.-nak adta át helyét. 
Tieran Emil dr., aki a néhány hét alatt is elis- 
merésreméltó tevékenységet fejtett ki, mint de- 
legált prefektus, ismét visszatér polgármesteri 
minőségében a városhoz és a megye ügyeinek 
intézését újból Popovici Virgil ezredes veszi át. 

Popovici Virgil ezredes prefektus a múlt 
év elején foglalta el állását és hamarosan nagy 
népszerűségre tett szert úgy a tisztviselők, mint 
a lakosság körében. Mint megyei prefektus 
őszintén a szívén viselte a megye minden köz- 
ségének érdekeit. A községekben tett sorozatos 
látogatásai alkalmával mindig a helyszínen 
hallgatta meg a nép kívánságait és azoknak a 
lehetőség szerint azonnal eleget tett. 

Számos közmunka megindítása, hidak és 
utak építése az ő nevéhez füződik. Különö- 
sen sokat tett a katonai szolgálatot toljesí- 
tő családfenntartók hozzátartozóinak se- 

és jóakaratúlag gondoskodott, ho mindenki, 
nemzetiségi különbség nélkül, megkapja a neki 
járó támogatást. Amilyen őszinte aálkozás 
sal fogadta a lakosság távozásának t, olyan 

őszinte örömet és megelégedést kelt vissza- 
térése a megye élére. 

Az új megyei prefektus Temesvárra való érke- 
zése után veszi át hivatalát. 

Aradon is változás történt a megyei pre- 
fektura vezetésében. Ionescu Iuliu dr.-t Arad 
megye eddigi delegált prefektusát Baleanu Ican 
tartalékos ezredes váltja fel a me vezetésé- 
ben, aki eddig az erdélyi rározegya pre- 
fektusa volt. Az új aradi prefektus bánsági szü- 
letésű es jól ismeri Aradmegyét is. 

lenescu Iuliu dr. visszatér Temesvárra és 
itt űjból, mint közigazoetásl vezérfelügyelő 

fog működni. 
feenee új delegált prefektusa, Miu- 

lescu Vladimir csendőrezredes lett, aki Biajovan 
lon volt resicai polgármester helyét veszi át. 
Blajovan pedig visszatér Resícára és folytatja 
polgármesteri működését. 

Hunyad és Szörénymegyék eddigi prefektu- 
sai továbbra is helyükön maradnak. 

aeme mzztsenséaa 

A bölcsötől - a sirig 

Temesvár népmozgalmi kimutatása 
az idei év első hat hónapjában 

Biraescu Traian, a városi statisztikai hivatal 
agilis főnöke, összeállította Temesvár népesedési ki- 
mutatásat az idei év első hat hónapjáról. Az érdekes 
és nemzetiségi eloszlás szempontjából is részletes 
statisztika Temesvár népesedési adatait a követke- 
zőkben mutatja be: 

SZÜLETÉSEK 

Temesvár területén januárban született 43 ro- 
mán nemzetiségű, 38 magyar, 26 német, 3 szerb, 5 
zsidó, 1 bolgár és 4 cigány. Februárban született 
37 román, 31 magyar, 19 német, 8 zsidó, 3 cigány, 
2 bolgár és 1 más nemzetiségű. Márciusban szüle- 
tett 40 román, 35 magyar, 31 német, 2 szerb, 10 
zsidó, 4 cigány. Aprilisban született 37 román, 26 
magyar, 37 német, 1 lengyel, 2 szerb, 9 zsidó, 2 ci- 
gány. Májusban született 34 román, 26 magyar, 29 
német, 3 szerb, 6 zsidó. Június hónapban született 
28 romám, 26 magyar, 29 német, 2 szerb, b zsidó 

és 1 bolgár. 

A város területén születettek azonban nem vol- 

tak egyben mind temesváriak és a statisztika sze- 

rint vidéki, vagy más megyebeli volt az újszülöttek 

között: Januárban 10 román, 4 magyar, 8 német és 

2 szerb Februárban 2 román, 3 magyar, 4 német, 

4 cigány, 1 bolgár. Márciusban 7 román, 3 magyar, 

6 német, 1 szerb, 1 cigány. Áprilisban 2 magyar, 

1 német. Májusban 4 román, 2 magyar, 4 német, 

Szerb. Júniusban 3 román, 2 német és 1 zsidó újszü- 

lött nem volt temesvári. 

HALALCOZÁSOK 

Temesvár területén az 1940 év első felében meg- 

haltak: Januárban 47 román, 42 magyar, 68 német, 
10 szerb, 19 zsidó, 2 cigány, 1 orosz és 4 más nem- 
zetiségű. Februárban meghalt 42 román, 38 magyar, 
69 német, 1 görög. 8 szerb, 14 zsidó, 3 cigány és 1 
más nemzetiségű. Márciusban 40 román, 54 magyar, 
57 német, 3 szerb, 12 zsidó, 3 cigány, 2 bolgár, 1 

orosz, 3 más nemzetiségű. Aprilisban 29 román, 35 
magyar, 50 német, 1 lengyel, 6 szerb, 15 zsidó 2 

cigány, 8 bolgár, 1 orosz és 1 más nemzetiségű. Má- 

jusban 34 román, 32 magyar, 42 német, 7 szerb, 14 

zsidó és 2 más nemzetiségű. Júniusban 31 román, 26 

magyar, 53 német, 5 szerb, 11 zsidó, 3 cigány, 1 

orosz és 1 más nemzetiségű. 

Az elhaltak közül nem temesváriak, hanem vi- 
dékiek voltak: Januárban 8 román, 4 magyar. 5 
német. Februárban 10 román, 4 magyar, 7 német, 1 3 

zsidó, 1 cigány. Márciusban 14 román, 6 magyar, 
5 német, 2 bolgár. Aprilisban 10 román, 8 magyar, 
2 német, 1 zsidó, 1 cigány, 1 bolgár. Májusban 9 
román, 4 magyar, 3 német, 1 szerb, 1 zsidó. Június- 
ban pedig volt 8 román, 4 magyar, 7 német, 1 szerb, 
1 zsidó, 1 cigány és 1 bolgár vidéki, illetve más me- 
gyebeli halott a város területén. 

HAZASSAÁGKÖTÉSEK 

Temesvár területén az év első hat hónapjában 
a házasságkötések száma a következő volt: Január- 
pan 50 házasságot kötöttek és ezek között volt 18 
román vőlegény és 12 román menyasszony, 8 ma- 
gyar vőlegény és 15 magyar menyasszony, 15 né- 
met vőlegény és 13 német menyasszony, 2 szerb vő- 
legény és 1 szerb menyasszony, 6 zsidó vőlegény és 

8 zsidó menyasszony, 1 más nemzetiségű vőlegény 
és 1 menyasszony. Fezruárban 74 pár kötött házas- 
ságot, ebből volt 38 román vőlegény és 29 román 
menyasszony, 16 magyar vőlegény és 21 magyar 
menyasszony, 15 német vőlegény és ugyanannyi né- 
met menyasszony, 2 szerb menyasszony, vőlegény 
nem volt szerb, 5 zsidő vőlegény és 6 zsidó meny- 
asszony, 1 más nemzetiségű menyasszony. Március- 

ban 90 házasságkötés volt és ezek közül volt 36 ro- 

mán vőlegény és 35 román menyasszony, 16 ma- 

gyar vőlegény és 17 magyar menyasszony, 26 né- 

met vőlegény és ugyanannyi német menyasszony, 

2 szerb vőlegény és ugyanannyi szerb menyasszony, 

8 zsidó vőlegény és 10 zsidó menyasszony, 1 bolgár 

vőlegény. Aprilisban volt 79 házasságkötés és ezek 

közül volt 36 román vőlegény és 31 román menyasz 

szony, 8 magyar vőlegény és 17 magyar menyasz- 

szony, 20 német vőlegény és 25 német menyasszon 

2 szerb vőlegény és 2 szerb menyasszony, 
4 re 

vőlegény és 4 zsidó menyasszony. Májusban 
g 

zasságot kötöttek és volt 31 zo é 
a 

román menyasszony, 23 magyar vőlegény 
- 

gyar akesen 28 nemet vőlegény 
és pééz 

menyasszony, 1 görög men asszony, 
5 e 

gény és 1 szerb menyasszony, 4 zsldó 
v legény 

6 zsidó menyasszony és 1 más 
nemzettségi 

asszony. Júniusban volt 79 házasságkötés 

36 román vőlegény, 20 román menyasszony, 
ma- 

gyar vőlegény és 17 magyar menyony, zve 

met vőlegény és 23 német menyasszony, 1 

vőlegény és 3 szerb menyasszony, ! 7 zsidó v 

legény és 7 zsidó menyasszony 
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MEGJELENIK: 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETÉSI ARAK: 
Belföldön házhoz való kézbesitéssel együtt ma- 
gánosoknak havonta nyolcvan lei, negyedévre 
280 lel, félévre 450 lei, egész évre 900 lei. Nyug- 
díjasoknak havonta házhoz való kézbesítéssel 
együtt havonta hetven lei, negyedévre 200 lei, 
félévre 400 lei, egész évre 800 lei. Magyarorszá- 
gon havonta 4 pengő, negyedévre 12 pengő, fél- 

évre 22 pengő és egész évre 40 pengő. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak, vállalatoknak és részvénytár- 
saságoknak egy évre 1200 lei kézbesítéssel 

együtt. 
TELEFON: 

28-10 és este 10 óra után: 28-15 

Telelon-hadicsel 
Berlinből jelentik: Csak utólog derült ki, ho 

milyen ügyes csellel foglalták el harc nélkül a n 
met csapatok Angers északfranciaországi megye- 
székvárost, a hajdani Anjou-hercegség fővárosát. 
Az egyik résztvevő leírása szerint a németek La 
Fléche város elfoglalása után megszállták a posta- 
hivatalt, ahol a teletonközpontban három fiatal nőt 
találtak csupán. „Megkérdeztem az egyik remegő 
hölgyet, í 
aditusitó, - milyen városokkal van még telefon- 

összeköttetés?" A telefonkezelőnő mlta hogy 
Angers-rel még összeköttetéspen állnak, de nem 
kaptak hírt, vajjon kiürítették-e már a várost. Erre 
a tudósitó, aki maga is beszél franciául, megkérdez- 
te, mintha szintén francia volna, hogy csapataik 
ott vannak-e még Angersben. Amint az igenlő vá- 
lasz megérkezett, egy német utász-százados lépett 
a telefonhoz. Kitűnően beszélt franciáúl és a francia 
hadosztályoparancsnoksággal kért összeköttetést, ar- 
ra hivatkozva, hogy egy szétugrasztott francia had- 
seregcsoport tisztje és nem tudja, hova csatlakoz- 
zék. Amidőn végre a francia hadosztályparancsnok- 
kal szemelyesen beszélhetett, fölfedte kilétét és ki- 
jelentette, hogy a német nehéztüzérség és zuhanó- 
bombázók készen állnak Angers megtámadására és 
hadosztálya La Fléche és Angers között áll. Ez ter- 
mészetesen nem volt igaz, mert a hadosztály még 
jó száz kilómeterrel hátrább volt, de a vakmerő né- 
met tiszt felszólitotta a francia hadosztályparancs- 
nokot, hogy azonnal küldjön parlamentert egv meg- 
jelölt helyre, mert hogyha az oda félórán belül meg 
nem érkezik, a várost bombázni fogják. 

Ugyanakkor felhívta telefonon Angers polgár- 
mesterét is, vázolta előtte az előbbi helyzetet és ki- 
lelentette, hogy a szép és régi várost kimélni akarja, 
intézzen tehát a polgármester a polgárság nevében 
kérvényt a hadosztálytábornokhoz a város megman- 
tése érdekében. E beszélgetések lefolytatása "tán 
néhány német katona a kiijelölt helyre ment. 
országúton keresztben állva, már várt ráiuk egy 
francia autó, a város polgármesterével és a hadosz- 
tályparancsnok szárnysegédjével. fehér zászlót len- 
getve. Igy esett el Angers városa egyetlen puska- 
lövés nélkül. 

AA 
kedni. 

- Kinevezések a kultúszminisztériumban. Bu- 
curestiből jelentik: Budisteanu miniszter Vladimir 
Dumitrut megerősítette a kultúszminisztérium ve- 
zértitkári állásában. Az új vezértitkárnak törvény 
által biztosított esetekben joga van a miniszter alá- 
irását használni. Georgescu Edinet lelkész pedig 
átvette a minisztérium kultuszügyi osztályában a 
vezértitkári teendők irányítását. 

- Ciano grói Rómába érkezett. Rómából je- 
lentik: Ciano gróf olasz külügyminiszter csütöztö- 
kön reggel visszaérkezett Rómába. A pályaudvaron 
a kormány tagjai és a hatóságok vezetői fogadták. 

nában az exportőrök és importőrök értekezletén 
beszédet mondott és bejelentette, hogy a közel- 
övőben megkötik az új német-török kereske- 
delmi szerződést. 
- Robbanás a modenai üzemekben. Milánóból 

jelentik: A modenai üzemekben csütörtökön reggel 
sulyos szerencsétlenség történt. Eddig még isme- 
retlen körülmények következtében robbanás történt 

és öt munkás életét vesztette. 
- Graziani tábornok új állomáshelyén. Rómá- 

ból jelentik: Graziani marsall Libia új kormányzó- 
ja, csütörtökön reggel Dernába érkezett. A kor- 
mányzó nyilatkozatában hangsulyozta, hogy min- 
menben a Duce parancsait követi és azon az irány- 
vonalon halad, amelyet a fasiszta kormány elnöke 
megszabott. Graziani ezután az elhunyt Balbo tá- 
bornagyról emlékezett meg és kiváló érdemeit mél- 

írja az eseményekben résztvett német 

- Új német-török kereskedelmi szerződés 
készül. Isztanbulból jelentik: A Stefani ügynök- 
ség közli: A török kereskedelmi miniszter Szmir vatalos éraka: állapította meg: Hétfőn reggel 

„ROCCA" 

- A belügyniniszter fogadóórái. Bucurestiből 
jelentik: Popescu Dávid tábornok belügyminiszter 
hivatalos fogadóórái szerdán és pénteken 12-14 

óra között lesznek. Akik kihallgatásra kívánnak 
menni ebbeli szándékukat jelentsék be megfelelő 
idővel hamarább a miniszter kabinetfőnökénél, eset- 
leg telefonon (Telefon: 43200 sz. házi szám 36-43) 
és ugyanakkor adják meg címűket, vagy a telefon- 
számot, ahová kérelmük sorsáról értesíthetők lesz- 

nek. 

- Nimozdítják a szolgálati helyét elhagyó 
tisztviselőt Bucurestiből jelentik: Eopescu David 
belügyminiszter szigorú körrendeletet küldött az 
összes hatóságokhoz. Ebben a rendeletben a nii- 
niszter leszögezi, hogy azt a köztisztviselőt, aki 
szolgálati helyét olyan címen hagyja el, mert általa 
vélt kiürités során költözködik el, - úgy tekintik, 
mintha köztisztviselői állásáról önként és végérvé- 
nyesen lemondott volna. 

- A bevonultak tárgyalásait elnapolja a bíró- 
ság. BEucurestiből jelentik: Gruia V. dr. igazságügy- 
miniszter körtáviratot küldött az összes itélőtáblai 
és törvényszéki főelnökökhöz. Ebben elrendeli, hogy 
valamennyi polgári kereskedelmi és más természe- 
tű perben, ahol a felek be vannak hiva, vagy moz- 
gósitva vannak, vagy az ügyvédeik vannak hasonló 

nhelyzetben és a feleknek nincs módjukban más ügy- 
védet választani, a tárgyalásokat el kell halasztani. 
A megfelelő igazolásokat a fenti körülményekre vo- 

natkozólag a bíróság mérlegeli. 

EHilhalasztották a sorsjegyhúzásokat. A 
Monitrul Oficial legutóbpi szama közli a lottójö- 
vedeki igazgatóság rendeletét, amely szerint az 
csztatysorsjátek 15 és 18-iki húzásai bizonytalan 

a el ttak. A vásárolt sorsjegyek ér- 
bölcs megtanul hallgatni és engedelmes- nep e e vényesek maradnak. 

-A belügyminisztérium új vezértitkára. 
Bucuresttből jelentik: Modolea Petru, legfőbb 
közigazgataási hivatali osztályfőnököt a belügy- 
miniszterium vezértitkárává nevezték ki. míg 
Marimescu Teodor eddigi hasonló megbizatását 
megszüntették. 

() Esküvő. Halmos A. Tibor július 18-án 
szombaton délben 12 órakor vezeti oltárhoz Tratt- 

ner Emiiiát a józsefvárosi plébániatemplomban. 

A közhivatalok egységes munkaideje. 
Bucuresaből jelentik: A miniszterelnökség a 
minisztertanács 1721. számú minisztertanácsi 

nyv alapján az egész ország területé- 
sszes közhivatalokban a következő új hi- re az 

9 óra 30-13 óra 30 percig, szerdán, csiütörtö- 
kön és szombaton rezgel 7 óra 30-13 óra 30 
percig, kedden és vénteken reggei 7 óra 30-13 
éra 30 nercig és aélután 16 óra 30-19 óra 30 
percig. Tzek 
reggel lépnek eletbe. A s 
munkabcsosztásuk szerinti hivatalos órákat 
megtartják. 

* (-) A háztulajdonosok egyesületének közle- 
ménye. A temesvári háztulajdonosok egyesülete ér- 
tesíti azon tagjait, akik az újabb megállapított ka- 
tonai érdekeltségű zónákban laknak, hogy a lakha- 
tési engedély megszerzésére vonatkozó kérvényt 
számukra az egyesület irodájában délelőtt a hiva- 
talos órák alatt elkészítik. Ezeket a kérvényeket a 
szükséges iratokkal együtt július 20-ig kell benyúj- 
tani a rendőrkvesztura épületének első emeletén le- 
vő 74 számú irodábann"n 

pecialis hivatalok saját 
is 

Harisnya árusitás 
gyári árakon fogyasztók részére páronként is' 

Csakjulius végéig 

arisnyagyárnál 

II. Penes Curcanul 4. (Klapka sor). - Mindennemű flor 
gyermek, férfi és női harisnyák hibátlan minőségben és kis 
javitott hibával. - Kivételesen olcsó árak. - Gyer- 
mek harisnyák ára 12.-leitől kezdve. - Árusitás 
8-1-ig, mai naptól kezdődően. 

az új hivatalos órák július 12-én 

(-) Agyonütötte a fatörzs. Stanescu Petru, 
ötvenkét éves lippai gazda szekeréről fát rakott le, 
amikor egy fatörzs a fejére zuhant. Stanescu Petru 
olyan sulyos sérüléseket szenvedett, hogy rövidesen 
meghalt. 

() Korcsmáros és vendég verekedése. Orbu- 

lescu Lazar józsefvárosi lakos részegen betért Sax 
Lázár józsefvárosi Preyer uccai korcsmájába. A 
korcsmáros és vendége között szóváltás támadt, 
majd verekedni kezdtek. A korcsmáros egy vasrud- 
dal fejbesujtotta Orbulescut, akinek sérüléseit a 
mentők bekötözték. 

(-) Az ügyvédi kamara 75 ezer leiel segélye- 
zi a beszarábiai és bukovinai menekülteket. A te- 
mesvári ügyvédi kamara vezetősége ülést tartott 
Brudariu Adrian dékán elnöklete alatt és azon het- 
vetötezer leit szavazott meg a beszarábiai és buko- 
vinai menekültek segélyezésére. Ezenkívül kimon- 
dották, hogy a bánsági ügyvédek körében is gyűj- 

tést rendeznek erre a célra. 

(-) Unitárius istentisztelet. János Zsigmond 
fejedelem születésének 400-ik évfordulóján ünnepi 
istentisztelet lesz vasárnap, július 14-én, a belvárosi 
lutheránus templomban délután 5 órakor. A közel 
400 esztendős történelmi múltra visszatekintő uni- 
tárius egyház az unitárius hitfelfogás törvénybeik- 
tatóját ünnepli János Zsigmond fejedelem szemé- 
lyébenn 

(-) Orvosi hir. Dr. Krowitcki A. ismét rendel 
délután 3-5-ig, Gyárváros, Splaiul Kunz No. 1. az 
Apollo mozival szemben. 

- Buziási fürdőlevél. Buziás a romániai Nau- 
heim. Ezen az igazságon nem változtathat sem a 
kedvezőtlen időjárás, sem pedig a feszült nemzet- 
közi helyzet. Akinek szüksége van a buziási gyó- 
gyitó szénsavas vízre, aki ózondus levegőben pihenni 
vágyik, hogy a további munkához új erőt gyüjtsön, 
az ebben az esztendőben is eljön Buziásra. A für- 
dőházakban állandóan nagy a forgalom, a több hol- 
das gyönyörű parkban, amelyben zene szól, kora 
reggeltől késő éjjelig, állandóan sok közönség sé- 
tál, vagy pedig ül a padokon. A turisztikai hivatal- 
nál felfekvő adatok szernit Buziáson évről évre nő 
az Aradról, Temesvárról és Nagyváradról érkező 
fürdővendégek száma. Ennek magyarázata az, hogy 
Boca fuliu dr. aradi ügyvéd és tanár az aradiak, te- 
mesváriak és váradiak számára pompás otthont lé- 
tesített. A fürdőtelep közvetlen közelében a Margot- 
villa és penzió ez az otthon. Az otthon névre való- 
ban rászolgál, mert ott mindenki úgy érzi magát, 
mint odahaza. Husz parkettes, elegáns kényelem- 
mel berendezett szoba áll a vendégek rendelkezésé- 
re. Minden szobában folyóvizes mosdó van, villany- 
lárapa a mennyezeten és az éjjeli szekrényen, a vil- 
la nagy kertje valóságos sétány, amelyben járkál- 
ni. vagy heverőszékeken pihenni lehet. A Margot- 
villa Euziás legszebb és legkényelmesebb szállóhe- 
lve, a tulaidonos és neje - akinek keresztnevéről 
kanta a villa a Margot nevet - a legszeretetremél- 
tóbb figyelemben részesítik vendégeiket. Az ellátás 
bőséges. választékos, ízletes és tápláló. Ez a ma- 
gyarázata annak, hogy a fürdővendégek előszere- 
tettel laknak a Margot-villában, az aradiak, temes- 
váriak és váradiak pedig nem is kívánkoznak Bu- 
ziáson másutt megszállni, mint a Margot-villában. 

(-) Születések A temesvári anyakönyvi hi- 
vatalban a következő születéseket jelentették be: 
Kasztner János ácssegéd János nevű fia. Albu Mi- 
hály fényképész Arpád nevű fia. 

(-) Halálozások. A temesvári anyakönyvi hi- 
vatalban a következő halálozásokat jelentették be: 
Táborosi Sándor 78 éves mehalai állami nyugdíjas, 

4 lő és Grigorescu Nicolae 23 éves földműves. 
Krausz Ede 46 éves erzsébetvárosi magántisztvise- 



(-) A Galvani-gyár munkásai minimális fize- 
ének ügye. Megírtuk, hogy a Galvami-gyár mun- 
sai a minimális fizetéseket megállapító bizottság- 
z fordultak és kérték, hogy a bizottság állapítsa 
g számukra a minimális béreket. A bizottság 
mgulescu Ilie táblai főelnök elnöklete alatt tár- 
alta az ügyet és az érdekeltek meghallgatása után 

döntött, hogy megbizza a munkaügyi felügye- 
et a helyszíni vizsgálattal és a szükséges ada- 
beszerzésével. Az ügyet szeptemberig elhalaszt- 

, hogy a munkaügyi felügyelőségnek megfelelő 

í 

(-) Evutiannu Sabin tanügyi vezérfelügyelő el- 
lenőrző körútja. Evutianu Sabin tanügyi vezérfel- 
ügyelő legutóbbi ellenőrző útja alkalmával megte- 
kintette a gyiroki gyakorlati iskolát, ahol az elemi 
iskolák 5., 6. és 7-ik osztályába járó földműves- 
gyermekek gyakorlati oktatásban részesülnek. A 
fiúk mezőgazdasági, a leányok pedig a háztartásnál 
szükséges ismereteket szereznek gyakorlati úton. A 
tanügyi vezérfelügyelő ezenkívül ellenőrzést tartott 

álljon rendelkezésre a való tényállás felülvizs- 
lására. 

a szászvárosi fiúliceumban, a dévai tanítóképzőben 
és a hátszegi kereskedelmi liceumban. 

mA német haderő hollandiai, belgiumi és 
mi anciaországi villámhadjárata nemcsak a hozzá 

emértő polgári közönség csodálatát, hanem a 
ülföldi államok katonai köreinek elismerő cso- 
Ikozásás is kiérdemelte. A hatalmas távolsá- 

ok áthidalása eleinte szinte hihetetlennek tünt. 
lönösen akkor, ha tekintetbe vesszük, hogy 

láhorús időkről van szó és a német csapatok 
nyomulása jól fölszerelt ellenséges erők ellen- 
ásába ütközött. Strassbourgtól Nancyn és Vit- 
n át Párisig 400 kilométer az út, Hollandia 
aki sarkától Brüsszelig 300 kilométer, a lan- 

vesi magaslattól a svajci határig pedig majd- 
hatszáz kilométeres a távolság. 
német hadosztályok ezeket a nagy távol- 

ságokat bámulatraméltó rövid idő alatt fu- 
tották be. 

Egy most megjelent német katonai szaklap 
dekes cikkben mutat rá a páratlan hadisikerek 
szleteire és a sikereket előmozdító technikai 

jításokra. A német katonai szaklap cikke el- 
dja, hogy a német hadijelentések főleg a né- 

et légierők zuhanóbombázóinak sikereiről szá- 
moltak be. Ezek a hadosztályok a zuhanóbombá- 

támogatásaval az ellenség legelszántabb és 
rősebb vedelmi vonalát is keresztültörték és 
isi sebességgel előrehaladva, valósággal fal- 
a kilométereket. A német katonai szakíró rá- 

ők és a páncélkocsi-oszlopok 
emnusítő támadásai és áttörései nem 
volna elegendök a siker és a győzelem 

kivívásához, 
rt a páncélkocsi-csoportok gyors előrehaladá- 
után az ellenség gyűrűje újra összezárult 

Nem lehet eltérni attól a régi és közismert 
nai elvtől, hogy 
égleges győzelmet csak a gyalogság tud 

kivíávni. 
Az áttörések következtében rövid időre védelem 
élkül hagyott területeket csak a gyalogság 
dja elfoglalni és birtokba venni. A támadás 
réhez nem elég, hogy az ellenséges ellenál- 

legfontosabb pontokon áttörjék, hanem 
an meg is kell szállani. Erre pedig csak a 
gság képes. 

ELMULI AZ IDő... 

Az áttöréseket végrehajtó tankhadosztá- 
villámgyorsan haladtak. Néeha paponta száz 

ométernél is nagyobb útvonalat tettek meg. 
múlt az az idő, amikor a gyalogság 30 ki- 

megterheléssel, gyalog vonult előre. 
res hadvezetés a megszálló gyalogság tel- 

motorizálásán múlik. A gyalogság és az után- 
szállítására olyaa motorizált járműveket 
alkalmazni, amelyek nincsenek országút- 

ötve, Ebben az esetben azonban a motori- ! 

A német hadsereg bámulatra 
méltó teljesitménye 

A gépesitett hadosztály - a modern háboru sikerének titka 

zált szállítóeszközöknek két fontos ténnyel kell 
számolniok: a gumianyag gyors elhasználódásá- 
val és az üzemanyag-szükséglet állandó kiegé- 
szítésével. 

A német katonai tervezők a feladatot töké- 
letesen megoldottak. A megszálló csapatokat 
az áttörést végrehajtó tankok után özönlő gya- 
loghadosztályokat 

a terepjáró teheraatók tízezrei követték. 

Ezek a terpjáró autók a német modern katonai 
technika legújabb vivmányai voltak és alkalma- 
zásuk sikere oroszlánrésze volt a győzelemnek. 
Külsejük után ítélve normális teherkocsinak tűn- 
tek, a valóságban azonban teljes megterheléssel, 
a terep százszázalékos emelkedésénél is tovább 
tudtak haladni. 

Mindegyik terepjárón a szállított csapaton 
kívül egy 3.7 centimeteres légelhárító ágyú is 
van, amely a motorizált gyalogság oszlopainak 
repülők elleni biztonságát valósítja meg. 

A Köl-Deutz terepjáró teherautók előnyo- 
mulása nem volt utakhoz kötve, hiszen ezeket az 
utakat a visszavonuló ellenséges erők, ha mód- 
juk volt, járhatatlanná tették. A néhány kilomé- 
terrel elől robogó tankhadosztályok után 

bármilyen terepen haladni tudtak 
és még üzemanyagpótlásuk sem okozott túlnagy 
nehézséget. A motorokat benzinnel is, meg Die- 
sel-olajjal is lehetett hajtani. Igy tehát benzin- 
kutakra sem szorultak, mert szükség esetén bár- 
mely gépjárműtől átvehettek üzemanyagot. 

A német katonai szaklap szerint a motori- 
zált gyalogság nelkül az offenzíva sikere kétsé- 
gessé válhat. 

Párisban az Ismeretlen katona sírja előtti kép 
a német csapatok bevonulása után való napon. 

katonai érdekeltségű zónákban lakók Jak- 
engedélyére vonatkozó kérvényexnek a be- 

illetve ezek személyazonossági igazolvá- 
láttamozása folyamatban van. A hatóságok 
i engedély elnyerésének módján újabb köny 

szközöltek, mert lehetővé tették, hogy mind- 
jelenlegi lakásukban 1938 december 16. 

ztek be, de azelőtt is már olyan uccában 
mely most szintén a katonai érdekeltségű 

tartozik, ugyancsak a személ 

Könnyitéseket eszközöltek a katonai 
nákban lakók engedélyeinek megszerzésére 

leies okmánybélyeget kell ragasztani. Ezek a kérvé- 

vatal bizonyítványát kell a kérvénnyel együtt be- 
nyújtani. A népesedési hivatal a bizonyítványban 
feltünteti, hogy az illető 1938 december 16, után 
költözött ugyan be jelenlegi lakásába, de már az- 
előtt is a zónához tartozó területen lakott A né- 
pesedési hivatal bizonyítványának egszerzéséhez 
kérvényt kell benyujtani, erre azonban csak a 10 

nyek mentesek a negyven leies rendőri bélyeg alól. 
Itt említjük még meg, hogy a katonai érdekeltsé- 
gű zónák területén lakó állami tisztviselők és ezek 

szertár és a Petru Maior 
gyógyszertár. 

gyógyszertár 
Mehalában a Corvin gyógyszertár Újkisodán 

Panajoth áll 

a 

Az idei 
[ E 

Bécsi Mintavásár 
szeptember 1-8. között lesz. Az őszi vásár ki- 
mondott nemzetközi jellegét a következő orszá- 
gok hivatalos részvétele biztosítja: Görögország, 
Olaszország, Bulgária, Magyarország, Jugoszlá- 
via, Szlovákia és a cseh-morva protektorátus. 
Ezeknek az államoknak külön csarnokot bocsá- 
tanak rendelkezésére, ,a nemzetek csarnokát, 

A Bécsi Mintavásár, mint az előző években 
az idén is a jó ízlés és a műipar képviselője lesz, 
a műszaki vágár pedig elsősorban a délkeleti 
országok importszükségleteihez fog igazodni. 

szükséges beutazási engedély beszerzé- 
se végett, a romániai látogatóknak legkésőbb, 
augusztus hó 10-ig kell jelentkezniök, a Bécsi 
Mintavásár képviseleténél: Bucuresti, Str. Cai- 
matei 16. Telefon; 5-25-33. 

A két ir állam nem működik 
együtt 

Belfastból jelentik: Craigham miniszterel- 
nök az északirországi parlament mai ülésén be- 
jelentette, hogy De Valera, az ir szabadállam 
miniszterelnöke véglegesen visszautasította a 
két ir állam között tervbe vett együttes védeke- 
zési javaslatot. 

tz 

Japán lapok az Angliával 
való diplomáciai siszony 
megszakitásáéri 
Trokióból jelentik: A japán sajtó még min- 
dig ideges hangon bírálja Anglia negativ vála- 
szát a Csang-KaiSeknek nyujtott segítség 
ügyében A lapok megjegyzik, hogy Anglia ka- 
tasztrófa előtt áll és ez a katasztrófa rövide- 
sen kiterjed a távolkeleti angol gyarmatokra 
is, ha London konokul követi Churchill politi- 
káját. Amerikában sincs bizalma a japán köz- 
véleménynek. Nyíltan követelik a lapok, hogy 
Japán szakítsa meg a diplomáciai összekötte- 
tést Angliával és Franciaországgal, mert leha- 
tetlen olyan államokkal tárgyalásokat folytatni, 
amelyek agonizálnak, de ugyanakkor Ameri- 
kával szemben is hasoniló álláspontot kell elfog- 
lalni mindaddig, amig az nem változtatja meg 
ellenséges viselkedését Tokióval szemben. 

Eten 

Indokina kormányzója ensmerte 
a Petain kormányt 

Tokióból jelentik: A Petain tábornagy kor- 
mánya és az indókínai kormány között felme- 
rült nézeteltérés végérvényesen megszünt. 
Catrou, Indókína kormányzója ünnepélyesen ki- 
jelentette, hogy elismeri Eranciaország egyedüli 
kormányának Petaim tábornagy kabinetjét. A 
megegyezést Defou ellentengernagy, a távolkele- 
ti francia flotta főparancsnoka közvetítette. 

Jelentést kell tenni a külfötdi 
kereskedelmi vállalatok 

képviselőinek 
Bucurestiből jelentik: A nemzetgazdasági 

minisztérium elrendelte, hogy az összes keres- 
kedelmi vállalatok, amelyek külföldi képvisele- 
tekkel rendelkeznek, minden a képviseleti vi- 
szonyban beállott változást, azonnal jelentsenek. 
Jelenteni kell: 1. Ha újabb képviselet sorozódik 
a régihez, vagy a már meglévők közül egyesek 
megszünnek, 2. Ha a kereskedelmi evke 
köre szűkül, vagy bővül, 3. Ha a képviseletbő 
származó üzletek utáni jutalék százaléka válto- 
zik meg, 4. Vagy ha a fizetési módozatokban áll 
be változás 

m 

GYOGYSZERTARAK EJSZAKAI SZOLGALATA: 
Pénteken, július 12-én a következő gyógyszer- 

tárak tartanak éjszakai szolgálatot: 
Belvárosban a Libertatii 

Carol gyógyszertár. 
Gyárvárosban a 3 

téren levő Jahner 

August úton levő Löw gyógy- 

tea gyógyszertár. 
Erzsébetvárosban a Lahovary 

józsefvárosban a Dragalina téren levő Csilla 

családjai nem kötelesek a lakhatási engedél; Ernő gyógyszertára 
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Az anya ünnepe - a 60-ik születésnap. Részlet az Anyai szeretet című Ufa-filmből, 
i Capitol moziban ma este kerül bemutatásra. 

amely a 

A német tőke részvéte 
élet 

A Berlinben megjelenő román-mémet keres- 
kedelmi kamarai értesítő legutóbbi számában 
behatóan foglalkozik a romániai tőkebefekteté- 
sekkel és megállapítja, hogy 1940 első negyedé- 
ben Romániában 1pari vállalatokba összesen 118 

millió leit fektettek és ebben az összegben a né- 

met tőke 32 millió leiel szerepel. Ez év első ne- 
gyedében Romániában hat olyan ipari vállalat 
3lakult, melyekben a német tőke van túlsúlyban. 
Ezek a vállalatok a következők: Silvarum 10 
millió lei, Solagra 10 millió lei, Marea Neagra 3 

millió lei (hadiipari vállalkozás), Hamburg-Ame- 
rika Linie egy millió lei (részvénytársasággá 

való átalakulás), Danugran 4 millió lei, Otel- 
Union 4 millió lei. 

le a román gazdasági 
ben 

Uj alakulatok német birodalmi tőkével 

, A közelmultban egyébként újabb német tő- 
keérdekeltségű vállalatok is alakultak. Ezek kö- 
zül a legjelentősebb egy részvénytársaság, mely- 
nek ügyköre főleg textilanyag és fa-, valamint 
bútoranyagok, ezenkívül mezőgazdasági gépek 
behozatalára, belföldi megszervezésére, minta- 
vásár megrendezésére s külföldi termékeket for- 
galomba hozó nagyáruház bizonyos árucikkek 
ipari feldolgozására, valamint kivitelére terjed 
Ki. Ugyancsak német tőke részvételével alakult 
meg a „CPASAR részvénytársaság, amely me- 
zőgazdasági termékek árusításával és állatke- 
reskedelemmel foglalkozik. A vállalat alaptőkéje 
2 millió lei. 

A külkereskedelmi 
miniszterium megszünése 

A Monitrul Oficial július i0iki számában 

közölt rendelettörvény szerint a külkereskedelmi 

minisztérium ezzel a nappal megszűnik és hatás- 

köre a nemzetgazdasági minisztériumra száll át. 
Ezzel kapcsolatosan a nemzetgazdasági minisz- 
tériumba olvadnak a következő igazgatóságok: 
a kereskedelmi egyezmények, az exportszabályo- 
zási, a behozatali, a fizetések, a devizaellenőr- 
zés a Kivitel növelésére szolgáló igazgatóságok, 
valamint a tanuimányi hivatal. A külkereskedel- 

- 

Gyenge kereslet 
a ruházati szakmában 

Bucurestiből jelentik: A főváros búzaszük- 
ségletének fedezese a szállítóeszközök hiánya 
miatt nehézsegekbe ütközik. Az árak emelkednek 
és maguk a malmok is igen magas áron kényte- 
lenek púzát vásárolni. 

A kereskedőknek az a ténykedése, hogy 
élelmiszereket biztosítsanak, bizonyos nehézsé- 
geket idézett elő a szállítás terén, ami mindaddig 
nem következett be, amíg a vásárlások normá- 
lisak voltak. Remény van arra, hogy az átmeneti 
nehézség rövidesen megszűnik. Más szakmákban 

mi miniszterium teljes hivatalnoki kara a nem- 
zetgazdasági mimiszteriumba megy át és költség- 
vetése ez utobbi minisztériam tárcáját növeli. 
A külkereskedelmi minisztérium ez év febrdár 

=- KEDVEZő A VETÉSEK ALLASA Bu- 
curestiből jelentik: A földművelésügyi minisz- 
térium jelentése szerint a mult heti meleg idő- 
járás és napsütés kedvezően befolyásolta a ve- 
tések fejlődését. A búza aratása helyenkint meg- 
kezdődött, a tengeri másodszori kapálása is be- 
fejezéshez közeledik. A szőlők jól fejlődnek, de 
mindenütt erősen észlelhető a munkáskéz hiá- 
a ninek következtében a munkabérek emel- 
ke 

(=) A nemzetvédelmi bélyegek felragasztása. 
A Kereskedők Egyesülete figyelmezteti tagjait, hogy 
a legújabb rendeikezések szerint a kétszázalékos 

emzetvédelmi bélyegek úgy ragasztandók fel, hogy 
a vevő kapja a belyegnek számjeggyel ellátott ré- 
szét, a másik rész pedig a bónfüzetben marad, 

17-én alakult, tehát közel 5 hónapig állott fenn. ! 

a kereslet rendkívül gyönge. Ruhákat, cipőket 
nem igen kheresnek es a kereskedők nem adnak 

fel őszi rendeléseket. Altalában megállapítható, 
hogy mindössze 23 cikkben van hiány a pia- 
! con olyan cikkekben, amelyek a multban is ne- 
ihezen voltak beszerezhetők. 

= szűükebbkörű központi árellenőrzési bi- 
zottság alakult. A november 18-iki spekulatör- 
vény 4l. és 47. szakaszai értelmében alakított 
központi spekuiabizottság tagjainak számát a 

nemzetgazdasági minisztérium most kiadott ren- 

delete 31 tagban állapította meg. A bizottság 
határozatkepességéhez 12 tag jelenléte szüksé- 

ges. A 21 tagból szűkebbkörű bizottság ala- 
Kul, amely a tervény alkalmazását illető sürgős 

kérdésekben veleményez és intézkedik. Ennek a 

bizottsagnak egy elnöke és három tagja van. A 

miniszteri rendelet a szűkebb bizottság tagjaiul 

nevezte ki dr. Aurel Pavelt, az árellenőrzési köz- 

nonti hivatal igazgatóját, Callos Eugen ügyvé- 

Mdet és fon Buruiana mérnököt, a nyersanyagel- 
látás igazgatójat 

A közszöükségiet! cikkekre 
vonatkczó bejelent 

Amint arról megemlékeztünk, egy újal 
megjelent módosító törvény hatálytalanította 
március 4-iki árellenőrzési törvény 12. sza 
szát, tovabbá a 20. szakasz 2. bekezdésének 1 
és 2. alatti pontját, valamint a 3. bekezdést 
Idéztük annak idejen a hatálytalanított szö 
get, amelyből kitűnik, hogy a nagykereske 
eladásairól és vételeiről van szó. Fennáll azon 
az a bejelentési kötelezettség, amely az 1939 
vember 18-iki spekulatörvény értelmében a köi 
szükségleti cikkekre nézve be kell nyujtani, m 
vel ez a törvény módcsítva nem lett. 

= Nem drágulnak az elektrotechnikai cikkek 
Az Argus jelentése szerint dacára az import 
nagyarányú csökkenésének, az elektrotechnika 
cikkek ára nem emlekedett, sőt a kereskedő 
egyes cikkek arat leszállították, úgy, hogy azol 
ma olcsóbbak, mint a március 4-ki árrögzít 
idején voltak. Az említett lap szerint egyes 
gek ismét bevezettek a fizetési kedvezményeketl 
= A nyerspamut elosztása, A CFR igazsató M.7 

sága naponta tiz vagont bocsájt a Szövetke e mi 
tek Központja rendelkezésére, hogy az érkezet 
100 vagon puha, kétfonalú parasztgyapoto 
Constantából a különböző kerületi szövetkeze 
tekhez eljuttassa. 
- A tüzita kedvezményes szállítása. Bucu MI! 

restiből jelentik: A nemzetgazdasági miniszté 
rium közbelépése folytán az államvasutak igaz 
gatósága szeptember 30-ig engedélyezte a tűzifi, 
kedvezmenyes tarifa szerinti szállítását. 

keetll 

A 

=A tengeri kiviteli tilalmának meghosszab 
bitása. A tengeri kiviteli tilalmát a nemzetgaz 
dasági minisztérium újabb rendelkezésig meg 
hosszabbította. / 
= A fehér pigmentek hivatalos ára. A nem 

zetgazdasági minisztérium a következő áraka 
állapitotta meg: Cinkfehér, arany pecsétes, 89. ( 
szózalékos 9000 lei, zöld pecsétes, 99.6 százaléko 
5670 lei, vöröspecsétes, 99 százalékos 5565 le É 
schneweiss 4500, cinkszürke (95 százaléko 
zinkoxidat) 3200 lei, ugyanaz 83 százalékos 280 
fei, litofon 30 százalékos 3100 lei, 15 százaléko 
2765 lei Arak franko gyár csomagolással 10 
kg-ként. A nagybani és kicsinybeni árak csoma 
golással és minden illetékkel kg-ként a követke 
Zzők (a második szám a kicsinybeni ár): cinkfe 
hér, aranypecsétes 108-117 lei, zöldpecsétes ő 
73 lei, pirospecsétes 66-72, schneweiss 54 
28 lei, cinkszürke 38-41 lei, ugyanez 83 száze 

ázalékos 37-40 le lékos 33-36, litofon 30 száza 
ugyanez 15 százalékos 33--26 lei. 
= Részvények adója. Bucurestiből jeler 

tik: A pénzügyminisztérium közli, hogy a nét 
re szóló részvények 0.5 százalékos adójára V( 
natkozó bejelentéseket legkésőbb július 15-i 

ell benyujtani, különben a megfizetendő adó 
kivül annak háromszoros bírságával is sűújtar 
fogják a mulasztást elkövetőke 

* 
A Warsche-hid Malmedyben



SPORTESEMEÉNYEK 

Budapestről hivatalosan jelentik, hogy a 
is Középeurópai Kupa háromszori mérközés 
után is eldöntetlenül végződött elődöntőjét sors- 
húzással döntötték el. A sorsolásnál a Rapid csa- 
patának kedvezett a szerencse és eszerint a Fe- 
encváros csapatával a döntőben az FC Rapid 
fog játszani. A döntő időpontját későbben álla- 

Ugyancsak Budapestről jelentik, hogy a 

A német válogatott labdarugó csapat nem- 
zetközi műsona eddig a következőképpen ala- 
kult: Augusztus 11-én Kaunasban Litvánia el- 

ulen, szeptember 8-án Danzigban Lettország el- 
Men, szeptember 22-én Pozsonyban Szlovákia el- 

KITÜNÖ EREDMÉNYEK A NEWVYORKI 
ATLATIKAI VERSENYEN 

Szenzációs atlétikai eredmények születtek 
a newyorki versenyen: az amerikai atlétak kö- 
zül többen is világrekord formában vannak. A 

hegutóbbi verseny eredményei: 100 m: Davis 
10.3 mp. 400 m: Klemmmer 47 mp. 1500 m: Mehl 
3 p. 47.9 mp. (csak egy tizedmásodperccel rosz- 
szabb Loveleck Berlinben futott világrekordjá- 
ál!) 5000 m: Rice 14 p. 33.4 mp. 110 gát: Wol- 
ott 13.9 mp. (!1) 200 gát: Wolcott 22.6 mp. 
fOwenal világrekordja beállítval) Távol: Brown 
5 cm. Magas: Steare 205 em. Súly: Blozis 

6.78 m. Diszkosz: For 51.63 m. Kalapács. 
ohnston 55.63 m. 

A Kárpát FC valamennyi játékosa meg- 
osszabbította szerződéset. A nagybányai csapat 
tékosainak szerződése ekben az évben járt le 

és ez alkalommal valamennyi játékos újból alá- 
irta a szerződést és így megmaradnak régi egye- 

etüknél. 

TRONUSDONIÓ 
A Déli Híriap eredeti regénye. 

Irta: KUN-BAN ANDRIS 

Azonban egyik óra a másik után mult és Oli- 
er nem jött haza. 

Este lett és még mindig egyedül voltam. 
Az újévi vacsorához magam ültem le, de jó- 

rmán semmihez sem nyultam. 
Az éjfél is ébren talált. 
Elővettem napljómat és másfél órám azzal telt 
hogy beleírtam a mai nap eseményeit. Amilyen 
en indult az újév napja, olyan szomorúan vég- 

dött. 
Most lefekszem, de tudom, hogy sokáig nem 

dok elaludni. Biztos, hogy nem jön álom a sze- 
nre. Belebámulok a sötétbe. Félek, hogy rémeket 
ok majd. 
Hogyan folytatódik ez az esztendő, ha a kez- 

en rémes volt? 

34. 

Madrasz, 1839. január 2. 

MWikor ma reggel felébredtem, Oliver még min- 
nem volt ideha: / 

zt hittem, későn érkezett amikor én 
reggel pedig korán ment, ámda rá- 

láttam, hogy az érintetlen 

és sírva öltözködtem. 
nét rámszakad a boldogtalan- 

gy az egyik szolgát elküldöm 
a és megkérdeztetem Olivert, mi van 

yanis akármilyen későn is, de mindig 
t otthon töltötte. Aggódva 
alami baja esett. 

nban megszólaltam volna, hogy kö- 

Ferencváros-Rapid FC döntő a kis KK-ban 
Rapid játékosai tegnap este 20 óra 30 perckor 
elhagyták Szabadkat és Németországba utaz- 
tak, ahol - mint ismeretes - Frankfturtban a 
német együttessel fog mérkőzni Románia válo- 
gatottja és a román csapatba a legtöbb játékost 
a Rapid adja. A Rapid játékosai nagyon jó for- 

mában játszottak Szabadkán, kitűnő kondicióban 
vannak és egyáltalában nem fáradtak. 

lémet szovjet válogatott labdarugómérkőzést 
készit elő a német szövetség 

len, november 3-án Belgrádban Jugoszlávia el- 
len játszik a német válogatott. Összel valószínű- 
leg a magyarok elleni újabb mérkőzésre is sor 
kerül. Érdekes terve a német szövetségnek, hogy 
Szovjetoroszországgal is leköt egy mérkőzést. 

................... 

Sporthirek mindenfelől 
Auer eltávozik a Rapid csapatából? Egy 

idő óta Auer és a csapat vezetősége között el- 
hidegült a viszony. Ez az elhidegülés valószínű- 
jeg szakitással fog végződni, ami azt jelenti, hogy 
a kitűnő jatékos elhagyja egyesületét. 

x 
A Fener Bagcse nyerte Törökország ezévi 

labdarugó bajnokságát. 

Románia rugbybajnokságát a Viforul Da- 
cia nyerte meg, mely utolsó bajnoki mérkőzésén 
29:3 (15:0) arányban győzte le a TCR csapatát. 

Meghalt a szlovák válogatott csapat kapitá- 
nya. Hanak, a szlovák válogatott csapat kapitá- 
nya gépkocsiszerencsétlenség áldozata lett. 

zöljem vele parancsomat, egy levelet nyujtott felém 
és jelentette: 
- sSzahib küldeni, kaszárnyából katona hozni. 
Nem akartam a levelet a szolga előtt felbontani 

és intettem, hogy távozhatik. 
Alig maradtam magamra, lázasan feltéptem a 

berítekoc. Azt hittem, hogy a betük táncolnak a 

szemem előtt. Nagy nehezen mégis végére értem a 
kicsi levélnek: 

- Kedves Liane, nem fogadtad a nagybátyámat 
és a szolgával azt üzented ki neki, hogy beteg vagy. 

Nem hazudtoltalak meg és nem mondhattam, hogy 
ez nem igaz. Sőt azt mondtam, valóban olyan beteg 

vagy, hogy a házban még a legkisebb nesz is zavar 
és keptelen vagy vendéget fogadni, bármilyen ked- 
ves is legyen az. De minthogy nagybátyámat ad- 
dig, amig Madraszban tartózkodik, mégis nekem 
kell vendégül látnom, elhatároztam, hogy szállodá- 
ban maradok vele mindaddig, amig elutazik. Ha 
esetleg meggondolnád magadat és elhatároznád, 
hogy egészseges légy, üzenj és akkor azonnal ha- 
zamegyek nagybátyámmal, aki nagyon kíváncsi rá, 
hogy milyen az én drága feleségecském. Sok szere- 
tettel csókol Oliver. 

Ilyen gúnyosar, ilyen 
Oliver. 

Még ő haragszik, hogy nem fogadtam a nagy- 
bátyat. Inkább fogadnék a házamnál rablógyilkost, 
vagy hivatásos héhért, mint Charles Fitz-Under- 
wood kapitányt. 

Ha Olivernek kedvesebb a nagybátyja, mint én, 
hát maczdjon vele. 

csipkelődve írt nekem 

35. 
Madrasz, 1839 január 6. 

Borzalmas lassúsággal teltek a napok . 
Rettenetes így egyedül lenni Oliver nélkül. Ez 

az aliapot rosszabb még annál is, amikor civódunk. 
Nem birom tovább. 
Takább megadom magam és megalázkodom. 
Megüzenem Olivernek, hogy mondja meg a 

nagybátyjának, hogy meggyógyúltam és szívesen 
látom. 

pőjjön a házamba anyám megszöktetője, apám 
gyilkosa, de legyen itt Oliver is. Elárulom szülőim 
emléket. lemondok a bosszúról, csakhogy ismét 
együtt lehessek egy fedél alatt a férjemmel 

Meazza felgyőgyult. Meazza az elmult baj- 
noki idényben olyan súlyos sérülést szenvedett, 
hogy már azt hitték, a játékos nem fog többet 
Jabdaba rugni. A gondos orvosi kezelés azonban 
lehetővé tette, hogy Meazza állapota rohamosan 
javult és az ősz folyamán elfoglalja helyét a csa- 
patban. 

x 
Jean Mreitz Bucurestiben. Jean Kreitz, a ki- 

váló német ökölvivó a közeljövőben a román fő- 
városba érkezik, ahol Serbanescuval méri össze 
erejét. Kreitz legutóbb Németországban pento- 
zásos győzelmet aratott a román ökölvívó felett 
és így ennek a talalkozásnak visszavágó jellege 

x 
Duce továbbra is a Sportul Studentescnél 

marad. A fővárosi diákcsapat vezetősége és 
Duce között már régebben nézelteltérések me- 
rültek fel, amelyek arra vezettek, hogy az egye- 
sület két esztendőre felfüggesztette Duce játék- 
jogát. A bucuresti alkerületi szövetség a hatá- 
rozatot megsemmisítette és ez ellen a vezetőség 
nem fellebbezett, ugy, hogy a határozat jogerő- 
re emelkedett. Igy a játékos továbbra is vissza- 
marad régi egyesületénél, A baj csupán az, hogy 
Duce sem május, sem pedig június hónapra nem 
kapta meg fizetését és most a szövetséghez for- 
dult igényeinek kielégítéséért. 

r 
Az Unirea Tricolor feloszliik! Az obori csa- 

pat vezetősége közölte a szövetséggel, hogy ha 
nem teszik jóvá azt az igazságtalánságot, ame- 
lyet vele elkövettek, akkor közgyűlést hívnak 
egybe és kimondjak az egyesület feloszlatását. 
A vezetőség ugyanis azt tartja, hogy igazságta- 
lan és sportszerütlen eljárás volt a csapat eltá- 
volítása a nemzeti bajnokság A-osztályából. 

ozi 
MOZIK MUSORA: 

Péntek, július 12. 
APOLLÓ: A fekete párduc (angol film). 
CAPITOL: Anyai szeretet (német film). 
CORSÓ: A kisértés órája (angol film). 

SCALA: A nyugati villámháború (német film) 

36. 

Madrasz, 1839 . január 7. 

Nem kellett meghunyászkodnom. Nem kellett 
Olivert mérhetetlenül drága áron hazahívnom. 

Ma megjött magától. 
Egyedül. 
Minden keserűséget, minden fájdalmat elfelej- 

tetten a látása fölött való örömömben. 
Tárt karokkal siettem eléje. 
Azonban féluton megkövülten megállottam. 

Oliver arca nagyon komor volt. Nem sietett en- 
gem megölelni, még csak nem is üdvözölt, hanem 
rideg aangon rámtámadt: 

- Hogy merészelted a nagybátyámat a házam. 
ból kiutasítani? 

A szemtelenségnek ez a nagy foka felháborí- 
tott. ügyetlen pillanat alatt elfeldtem, hogy Oliver- 
nek mindent meg akartam bocsátani és hogy nem 
akartam a nagybátyjára sem olthatatlan haraggal 
gondolni. A kemény hangra az én hargom is ke- 
ményen felcsattant és a kérdésre kérdéssel vála- 
szoltam: 

- Hogy merészelte a nagybátyád a lábát egyál- 
talában ebbe a házba betenni? 
- Azon a jogon, hogy egy nagybátyának min- 

dig jussa van meglátogatni az unokaöccsét. És hogy 
miért merészkedett, anogy jövetelét te nevezed, itt 
megjelenni, annak is megvan a magyarázata. Nem 
tartozora ezt neked elmondani, de mégis elmondom 
csak azért, hogy lássad, mennyire méltatlan volt 
az eljárésod. Tudd meg. hogy nagybátyám szolgá- 
lati ügyben érkezett Madraszba és itt véletlenül 
megtudta, hogy a várcsban állomásozom. Tudomá- 

sára iutott az is, ho 
nek tartotta, hogy eljőjjön hozzánk és új unokahú- 
gát megismerje. Azt azonban nem tudta és máig 
sem tudja, hogy te kinek a lánya vagy, Biztos le- 
hetsz benne, ha tudta volna, hogy a te szülőid Mac- 

Bennet Patrick és felesége voltak, nem mutatkozott 

volna itt. Ezt csak azért mondtam el, hogy belássad, 

milyen modortalan és udvarlatlan voltál. hogy 

ebben a szócsatában Oliver pillanatnyilag flébem 
Magamban kénytelen voltam beismerni, 

kerekedett. Azonban nem akart 
adni és a 

nős vagyok és kötelességé- 
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Rádló 
PENTEK, JÚLIUS 13. 

Bucurcsti. Radio Romania és Rádio Bucuresti. 

13: Kulturális hírek. 18.15: Hangverseny. 14: 

Hírek, 14.30. Hangverseny. 15: Hírek francia, né- 

met, angol és olasz nyelven. 20: Időjelzés, h
ang- 

verseny. 20.30: Hírek. 20.50: Hírek magyar 
nyel- 

ven. 21: Hírek francia, német, angol és olasz 

nyelven. 21.15: Hangverseny. 22: Hírek. 22.15: 

Hangverseny. 23.30: Hírek francia, német, an- 

gol és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.40: Torna. 8 Hirek, hanglem
ezek, 11: 

Hirek. 11.20. Előadások. 13.10: Toll Arpád ci- 

gányzenekara. 13.40: Hirek. 14.20: Időjelzés, 
idő- 

járás- és vízállásjelentés. 14.30: Heinemann
 Sán- 

dor jazz:zenekara. 15.30.: Hírek. 17.10: Magyar 

helyesíras, előadás, utána ifjusági közlemények. 

17.45. Idéjelzés, időjárásjelentés, hírek. 18: Hí- 

rek szlovák és ruszin nyelven. 18.15: 
Hangleme- 

Bratianu 3 felefon: 

Piata Dragalina 6. Telefon: 

zek. 18.45: Az erdélyi városok magyarsága, elő- 
adás. 19.15: Kalmár Pál magyar nótákat énekel, 
kiséri Farkas Béla cigányzenekara. 19.40: Sport- 
közlemenyek. 20.15: Hírek. 20.25: Az új mama, 
hangjátek hét képben. 21 55: Külügyi negyedóra. 

22.10: Szlatko Topolski hegedül a magyar-jugo- 
szláv művészcsere keretében. 22.40: Hírek, idő- 
járásjelentés, hírek szlovák és ruszin nyelven. 

23.10. Hanglemezek. 24: Hírek német, olasz, an- 
gol és francia nyelven. 24.20: Sárközi Gyula ci- 

gányzenekara. 1.05: Hírek. 

Budapest I 20.15: Szórakoztató hanglemezek. 21: 
Hírek magyar, szlovák és ruszin nyelven. 21.25. 

kRendőrzenekar. 22.35.: Időjárásjelentés. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 

13. Kulturális hírek. 13.15: Hangverseny. 14: Budagest II. 19: Branms-dalok hanglemezről. 19 45: 

Hírek. 14.30: Hangverseny. 15: Hírek francia, né- Mezőg 

met. angol és olasz nyelven. 20: 1dőjelzés, hang- 

verseny. 20.30: Hírek. 20.50: Hírek magyar nyel- 

21: Hírek francia, német, angol és olasz 

Az apróhirdetlések dija előre fizetemdő 

t nem közölhető. ALLASKERESES rovatban szavank 
Minden más rovatban legkisebb apróhirdetés 15 szóig 

20 lei. minden további szó egy le 

rületben: Deli Hírlap kiadóhivatala, Piata 
LEVELEZÉS és HAZASSÁG a törvényes in

tézkedések miat 

Vastag betüvel szavanként Kettő lei, legkisebb apróhirdetés húsz lei. 

Vastag betűvel legkisebb apróhirdetés 15
 szóig 30 lei, 

28-10. It. kerületben: Popovici traf 
n 

Jor 2. III. kerületben: Flauder trafik. Piata alon b eaeoi letben: March trafik, Piata Küttl. -Nógrády trafik (Corso mozi mellett),. - 

4 vittek traf 

minden további szó kettő lei Apróhindeteseket felvesz: 1. ke 

afik. Piata Badea Cartan 8. Kardos trafik. Piata Traian (Szerb templom mellett) - Grosz trafik 

kar. 12 

kas Jen 

jelentés 

SZOMBAT, JULIUS 123. 

zek. 1.0 

és ruszi 

z ol 5 Galgóczy trafik 

Háztartás vezetését, gyermekek neve- 

lését, vagy kozépiskolás korrepetálá- 

sát vállalja 40 éves, r. k. középiskola 

5 osztályát végzett, elvált asszony, 

aki románul, magyarul és námetül 

fökéletesen beszél. Olyan úricsalád 

szíves megkeresését kéri a lap kiadó- 

hivatalába, ahol 7 éves fiával ellehet- 

ne, Szerény díjazást, megértő otthont 

keres. 11280 

"EE 

KEakas 
7 

Különbejáratú bútorozott szoba für- 

dőszoba használattal, magánházban, 

ésetleg teljes ellátással kiadó. IV.. 

IV., Str. Mircea Voda 3. 1210 

A 2-es villamoshoz közel a stranddal
 

szemben, nyugalmas helyen, kétszo- 

azonnal kiadó. II., Mistral 17. 1144 

Olcsón kiadó, alápincézett 3 szobás, 

új családi ház, parketta, cserépká
ly- 

ha, házi vízvezetékkel, nagy kertt
el. 

II, Str. Hőnig 10. Halászy. 1147 

Adas-vetel 

Ház 4 szoba, konyha, eléskamra, me
l- 

lékhelyiségek, garázs, gyümölcsös 

kert, veteményes kert és virágkert, 

a villamoshoz közel. II., Str. Bontila 

50 szám. 1146 

nyelven. 21.15: Hangverseny. 22: Hírek. 22.15: 
Hangverseny. 23 30: Hírek francia, német, an. 

gol és olasz nyelven. 

Budapest I. 7.A0: Torna. 8 Hírek, hanglemezek. 11: 
Hírek. 11.20: Előadások. 13.10: Balalajka zene- 

10.15: Harsányi Gizi me 
, időjár 
zin nyelven. 18.15: Az „Aranyhegedű" negye- 

dik hangversenye.19.15: Előzdás. 19.25. Farkas 

Jenő ciganyzenekara. 20.15: Hírek. 20.25: Far- 

előadás. 2155: Kamarazene hanglemezről. 22
.35: 

Időjárásjelentés. 

bás lakás tiszta, újonnan festett, 

40: Hírek. 14.20: Időjelzés, időjárás és 
elentés. 14.30: Művészlemezek. 15.30: 

17.45: Időjel- 

elentés, hírek. 18: Hírek szlovak és 

ő cigányzenekara. 22.40: Hirek, időjárás- 

, hírek szlovák és ruszin nyelven. 23.10: 

Pertis Pali cigányzenekara. 24: Hírek német, 

olasz, angol és francia nyelven. 24.20: Tánclem
e- 

b.: Hirek. 

dasági félóra. 21: Hírek magyar, szlovák 

n nyelven. 21.35: A magyar könyv sorsa, 

ént egy leu, legkisebpb apróhirdetés tíz lel. 

Strada Bratianu 15/a. Telefon: 45- 
xz 

Szép akar lemmi? 
Használjon KULK A-féle Eliom- 

tejkrémet, iliom-tejszappant és li- 

Bompudert, h á r om színben. Kap- 
ható kizárólag a 

Városi 
É 

gyógyszertárban 
a Fekete Sashoz' az Arany 

Szarvas épületében I, Piata I. C. 

Brátianu. 

a legújabb módszer szerint olajjal 
főzve 

altrich 
iodrász 

I Traian-tér és Str. Stefan cel 
Mare sarok Atojánal 

1-2- 3-6 villamos megálló] 

vESZEK 
régiségeket, szőnyeget, ezüst 
tárgyakat, ékszert, könyvet, 

bélyeggyűjteményt 
„ARTA" Anticar, 
Str. Alba Iulia 5. 

Kocsitulajdonosok figyelmébe! Kész 

nyirfarudak minden vastagságban 

olcsón eladók. III, Bulev. Eroilor 

1210 

ujságelárueitó hel 
Nyomtatja REA üpografia si odítura S. i n. c. Arad. 

Hirdessen 

a Déli Hirlap-bar: 

reuma, 

gény és női bajokat 
Szezőn: 


